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[Fid Fabricant : APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Assurez-vous que tout utilisateur vulnérable (notamment enfants, personnes agées et personnes en
situation de handicap) soit supervisé par une personne disposant de toutes ses capacités physiques,
mentales et sensorielles, qu'il ait recu les instructions nécessaires pour utiliser 'appareil en toute sécurité
et qu'’il ait compris les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le montage, le
nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants.

Age recommande :
|Appareils a gaz et accessoires : 15 ans |Cartouches et réservoirs de gaz : 15 ans |

N'utilisez que les piéces ou accessoires fournis avec le produit ou achetés auprés d'un centre de service
agréé. Ne les utilisez pas pour d'autres appareils ou a d'autres fins. Utilisez le produit uniquement pour
l'usage auquel il est desting, tel qu’indiqué dans le mode d'emploi.

Consulter la notice d'emploi avant utilisation. Important : Lire cette notice d'utilisation attentivement pour
vous familiariser avec l'appareil avant de I'assembler a son récipient de gaz. Conserver cette notice pour
la relire plus tard.

Cet appareil ne doit étre utilisé que dans des locaux suffisamment aérés (minimum 2 m*h/kW) et éloigné
de matériaux inflammables.

Cet appareil doit étre utilisé exclusivement avec les cartouches ou récipients de gaz comme spécifié dans
le mode d’empiloi. Il peut étre dangereux d’utiliser d’autres récipients de gaz.

S’assurer de la présence et du bon état du joint d’étanchéité entre I'appareil et le récipient de gaz avant de
fixer le récipient de gaz. Ne pas utiliser I'appareil si le joint manque ou est détérioré. Vérifier que I'extrémité
de la pointe perforatrice ne dépasse pas du joint. Elle doit juste affleurer.

Ne pas utiliser un appareil qui fuit, qui fonctionne mal ou qui est détérioré. Le rapporter a votre vendeur qui
vous indiquera le service aprés-vente le plus proche.

Ne jamais modifier cet appareil.

Ne pas utiliser cet appareil dans une caravane, véhicule, tente, abris, cabane et tout petit espace fermé.
Ne pas utiliser 'appareil pendant votre sommeil ou sans surveillance.

Cet appareil a gaz fonctionnant sur le principe de la combustion, consomme de I'oxygene et rejette
certaines substances et des gaz qui peuvent étre dangereux tels que le monoxyde de carbone (CO). Le
monoxyde de carbone, inodore et incolore, peut provoquer des malaises et des symptémes qui rappellent
la grippe, voire potentiellement la mort si 'appareil est utilisé a I'intérieur desdits espaces fermes sans une
ventilation adéquate.

Ne jamais changer une cartouche qui n'est pas vide (vérifier 'absence de bruit de liquide en secouant
appareil).

Pour la mise en place ou le démontage d’'une cartouche ou d’un réservoir, opérer toujours dans un endroit
trés aéré, de préférence a I'extérieur et jamais en présence d’'une flamme, source de chaleur ou étincelle
(cigarette, appareil électrique, etc.), loin d’autres personnes et de matériaux inflammables.

En cas de fuite (odeur de gaz avant I'ouverture du robinet), mettez immédiatement I'appareil a I'extérieur,
dans un endroit trés ventile, sans source d’inflammation, ou la fuite pourra étre recherchée et arrétée. Si
vous voulez vérifier I'étanchéité de votre appareil, faites-le a I'extérieur. Ne pas rechercher les fuites avec
une flamme, utiliser du liquide détecteur de fuite gazeuse.

Ne pas utiliser votre appareil prés d’'une paroi ou d’un objet combustible. Poser la lampe sur une surface
horizontale ou la pendre verticalement. Pendant I'utilisation, ne pas la déplacer brusquement, afin d’éviter
I'apparition de grandes flammes dues a la combustion du butane liquide au lieu de butane vaporise.
Si cela se produit, éteindre la lampe en fermant le robinet. Ne pas faire fonctionner la lampe avec un
manchon présentant des déchirures (risque de casse du verre).

En cas de retour de flamme (allumage sous le brlleur), éteindre le produit, le laisser refroidir (pendant cing
minutes environ), puis rallumer I'appareil. Si le probléme de retour de flamme persiste, veuillez prendre
contact avec votre revendeur local. .

ATTENTION : Des parties accessibles peuvent étre trés chaudes. Eloigner les jeunes enfants. Pendant
son fonctionnement (et immédiatement aprés) certains composants de I'appareil sont extrémement
chauds. Evitez de toucher ces composants avec vos doigts sans protection.

Ce produit est congu pour un usage privé ordinaire, et non pour un usage professionnel.
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Make sure that vulnerable users (including children, elderly people and people with disabilities) are
supervised by a person with full physical, mental and sensory capabilities, that they have been instructed
for safe use of the appliance and understand the hazards involved. Children must not play with the
appliance. Assembly, cleaning, and maintenance must not be carried out by children.

Recommended age:
|Gas appliances and accessories: 15 years |Gas cartridges and cylinders: 15 years |

Use only the parts or accessories supplied with the product or purchased from an authorized service
center. Do not use them for other devices or for other purposes. Use the product exclusively for its
intended purpose, as stated in the operating instructions.

Read the instructions before using the appliance. Important: Read these instructions for use carefully
so as to familiarize yourself with the appliance before connecting it to its gas container. Keep these
instructions for future reference.

This appliance must only be used only in a well ventilated areas (minimum 2 m*h/kW) and at a good
distance from any flammable material.

This appliance must be used exclusively with cartridges or gas cylinder as specified in the
instructions. It may be hazardous to attempt to fit other types of gas containers.

Check that the seal between the appliance and the gas container is present and in good condition
before connecting to the gas container. Do not use the appliance if the seal is missing or damaged.
Check that the end of the piercing pin does not protrude beyond the seal. It must be just level.

Do not use equipment which leaks, functions incorrectly or is damaged. Return it to your retailer who
will inform you of your nearest after-sales service.

Never modify this equipment.

Do not use this product in caravans, cars, tents, huts, sheds or any small enclosed areas.

The product should not be used while sleeping or left unattended.

This product consumes fuel through combustion or consumption of oxygen and gives off certain
substances and gas, which could be dangerous such as carbon monoxide. Carbon monoxide is an
odorless, clear gas that can cause flu-like symptoms, sickness, iliness, and possibly death if produced
inside aforesaid enclosed areas through use of the product without proper ventilation.

Check that the cartridge is empty before changing it (shake to hear the noise made by the liquid).

To install or remove a cartridge or a cylinder, always work in a well-ventilated area, preferably outside
and never in the presence of a flame, heat source or spark (lit cigarette, electrical equipment, etc.) at
a good distance from other people and flammable material.

In the event of leakage (smell of gas prior to turning the tap on), take the equipment outside
immediately, in a well-ventilated area with no combustion source, where the leak can be located and
halted. If you wish to check that your equipment is correctly sealed, do so outside. Never attempt to
locate leaks using a flame. Use gas leak solution.

Never use your equipment close to a wall or combustible object. Place the lamp on a horizontal
surface or suspend it. When the lamp is in use, do not move it suddenly as this may cause large
flames due to the combustion of liquid butane instead of butane vapour. If it does occur, turn the lamp
off by closing the tap. Do not operate the lamp with a mantle that is torn (this may break the glass).

In case of burn back (ignition under the burner cap) switch the product off, allow it to cool down
(approximately five minutes), then reignite the appliance. If the problem of burn back persists, then please
contact your local representative.

CAUTION: Accessible parts may become very hot. Keep young children away. During operation (and
immediately after) certain parts of the appliance are extremely hot. Avoid touching these parts when
fingers are unprotected.

This Product is designed for normal private use and is not intended for commercial purposes.
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Sorgen Sie daflr, dass gefahrdete Benutzer (einschlieBlich Kindern, alteren Menschen und Behinderten)
von einer Person im Besitz ihrer vollen korperlichen, geistigen und sensorischen Fahigkeiten beaufsichtigt
werden, in der sicheren Anwendung des Gerats unterwiesen worden sind und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Montage, Reinigung und Wartung durfen
nicht von Kindern ausgefuhrt werden.

Empfohlenes Alter:
|Gasgerate und Zubehér: 15 Jahre |Gaspatronen und Zylinder: 15 Jahre |

Benutzen Sie nur Teile oder Zubehor, die mit dem Produkt mitgeliefert oder bei einem Vertragshandler
gekauft werden. Benutzen Sie sie nicht flir andere Gerate oder fur andere Zwecke. Benutzen Sie das
Produkt ausschlieRlich fur seinen entsprechend der Bedienungsanleitung vorgesehen Zweck.

Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie das Gerat benutzen. Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung
sorgfaltig durch, um sich mit dem Gerat vertraut zu machen, bevor Sie es an den entsprechenden
Gasbehalter anschhef&en Bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.

Dieser Kocher darf nur in angemessen beliifteten Bereichen (mindestens 2 m*/h/kW) und in sicherem
Abstand von brennbaren Materialien verwendet werden.

Gemal den Angaben in der Anleitung darf dieses Gerat ausschlief3lich mit Kartuschen oder Gasflaschen
verwendet werden. Der Versuch, andere Arten von Gasbehaltern zu montieren, kann Gefahren bergen.
Prifen Sie, ob die Dichtung zwischen Gerat und Gasbehalter vorhanden und in gutem Zustand
ist, bevor Sie den Gasbehalter anschlieBen. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn die Dichtung
fehlt oder beschadigt ist. Uberpriifen Sie, dass das Ende des Anstechdorns nicht Giber die Dichtung
herausragt. Sie muss bundig abschliel3en.

Betreiben Sie kein Gerat, das undicht ist, schlecht funktioniert oder beschadigt ist. Bringen Sie es zu
Ihrem Handler zurick. Er kann Ihnen die nachste Kundendienstvertretung nennen.

Niemals Veranderungen am Gerat vornehmen.

Das Gerat nicht in Wohnwagen, Fahrzeugen, Zelten, Schutzdachern, Hitten und kleinen geschlossenen
Bereichen verwenden.

Nicht beim Schlafen benttzen, nicht unbewacht lassen.

Alle Produkte, die mit Gasverbrennung betrieben werden, verbrauchen Sauerstoff und geben
Verbrennungsruckstande ab. Ein Teil dieser Verbrennungsruckstande kann Kohlenmonoxyd (CO)
enthalten. Kohlenmonoxyd ist geruch- und farblos, es kann Ubelkeit und grippeéahnliche Symptome
verursachen, eventuell sogar zum Tod fUhren, wenn das Gerat im geschlossenen Raum ohne geeignete
Bellftung verwendet wird.

Vergewissern Sie sich, dass die Kartusche leer ist, bevor Sie sie austauschen (schutteln, um das
Gerausch der FlUssigkeit zu horen).

Zum Einsetzen oder Entfernen einer Kartusche oder Flasche, dass die (De-)Montage einer Kartusche
immer an einem gut durchlufteten Ort, am besten im Freien, niemals in der Nahe von offenen
Flammen, Warmequellen oder Funken (Zigarette, elektrisches Gerat usw.) und immer entfernt von
anderen Personen und brennbaren Materialien erfolgt.

Ist das Gerat undicht (Gasgeruch vor dem Offnen des Regelknopfes), das Geréat sofort ins Freie
bringen und an einem gut durchlifteten Ort abseits von Ziindquellen die undichte Stelle herausfinden
und beseitigen. Wenn Sie die Dichtheit lhres Gerats Uberprifen wollen, so tun Sie dies bitte nur im
Freien. Suchen Sie undichte Stellen unter keinen Umstanden mit Hilfe einer Flamme (eine Flussigkeit
fur die Gasleckerkennung verwenden).

Benutzen Sie lhr Gerat niemals in der Nahe einer Wand oder eines brennbaren Gegenstandes.
Die Lampe auf einer ebenen Flache abstellen oder senkrecht aufhangen. Wahrend des Betriebs
keinesfalls die Lampe ruckartig bewegen, um eine VergroRerung der Flamme infolge von durch
Schittelbewegungen flissig austretendem FlUssigbutangas zu vermeiden. Sollte dies doch de Fall
sein, die Lampe durch SchlieRen des Regelknopfes(Rechtsdrehen) I6schen. Das Gerat nicht mit
einem gerissenen Gluhstrumpf betreiben (Glasbruchrisiko).

Im Fall eines Rickbrands (Zundung unter dem Brennerdeckel) das Produkt ausschalten, abkuhlen lassen
(ca. funf Minuten) und dann wieder anziinden. Wenn das Ruckbrandproblem weiterhin auftritt, wenden Sie
sich bitte in Ihren Ortlichen Vertreter.

ACHTUNG: Zugangliche Teile kdnnen sehr heil3 werden. Kleine Kinder fernhalten. Wahrend der
Verwendung (und unmittelbar danach) sind bestimmte Teile des Gerats sehr heill. Diese Teile nicht
mit ungeschutzten Fingern berthren.

Dieses Produkt wurde fur den gewohnlichen privaten Gebrauch entwickelt. Es ist nicht fur den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. 4
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Zorg ervoor dat kwetsbare gebruikers (waaronder kinderen, ouderen en mensen met een beperking)
onder toezicht staan van een persoon met volledige fysieke, mentale en zintuiglijke vermogens, dat ze
instructies hebben gekregen voor veilig gebruik en dat ze de gevaren die ermee gepaard gaan begrijpen.
Voorkom dat kinderen met het apparaat spelen. Het apparaat mag niet worden gemonteerd, gereinigd of
onderhouden door kinderen.

Aanbevolen leeftijd:
|Gastoestellen en toebehoren: 15 jaar |Gaspatronen en gascilinders: 15 jaar |

Gebruik enkel onderdelen of toebehoren die worden meegeleverd met het product of die worden gekocht
bij een erkend servicecentrum. Gebruik deze onderdelen of toebehoren niet voor andere apparaten of
voor andere doeleinden. Gebruik het product exclusief voor het beoogde gebruik, zoals vermeld in de
gebruiksaanwijzing.

Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt. Belangrijk: lees deze gebruiksaanwijzing
aandachtig om het apparaat beter te leren kennen voordat u de cartouche aansluit. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing altijd op een vaste plaats zodat u deze kunt raadplegen indien dit nodig is.

Dit apparaat mag uitsluitend gebruikt worden in ruimtes die voldoende geventileerd zijn (minimum
2 m%h /kW) en wanneer het ver van ontvlambare materialen verwijderd is.

Dit apparaat mag uitsluitend worden gebruikt met gaspatronen of gasflessen zoals aangegeven in de
instructies. Het kan gevaarlijk zijn om te proberen andere soorten gasflessen te monteren.

Controleer of de afdichting tussen het apparaat en het gasreservoir aanwezig en in goede staat is
voordat u het apparaat op de gasfles aansluit. Gebruik het apparaat niet als de afdichting ontbreekt of
beschadigd is. Controleer of het uiteinde van het perforatiepunt niet voorbij de afdichtingsring steekt.
Deze moet zich net aan de oppervlakte bevinden.

Gebruik geen apparaat dat lekt, dat slecht werkt of dat beschadigd is. Breng het naar uw dealer die u
de verdere informatie over reparaties etc. kan verstrekken.

Breng nooit wijzigingen aan dit apparaat aan.

Dit apparaat mag niet in een caravan, voertuig, tent, afdak, hut of andere kleine gesloten ruimte gebruikt worden.
Het mag niet gebruikt worden wanneer u slaapt en mag nooit onbewaakt achtergelaten worden.

leder gasapparaat werkt volgens het volgende principe: de brandstof gebruikt zuurstof en stoot
verbrandingsproducten uit. Een gedeelte van deze verbrandingsproducten kan koolmonoxide (CO)
bevatten. Koolmonoxide dat reuk- en kleurloos is, kan leiden tot flauwvallen of symptomen die aan
griep doen denken. In extreme gevallen kan het zelfs de dood tot gevolg hebben, wanneer het apparaat
binnenshuis zonder goede ventilatie gebruikt wordt.

Controleer of het gaspatroon leeg is voordat u het vervangt (schudden om het geluid van het vlioeibare gas
te horen).

Om een gaspatroon of gasfles installeren of verwijderen, steeds in een goed geventileerde ruimte
bij voorkeur buiten en nooit in aanwezigheid van een vlam, warmtebron of vonk (sigaret, elektrisch
apparaat, enz.) en ver verwijderd van andere personen of ontvlambare materialen.

Bij lekkage (gaslucht voordat de kraan geopend wordt) moet het apparaat onmiddellijk naar buiten
worden gebracht, naar een zeer goed geventileerde plaats waar geen vlam, vonk of verwarmingsbron
aanwezig is, zodat daar de oorzaak van het gaslek kan worden opgespoord en verholpen. Controleer
de gasdichtheid van uw apparaat altijd buiten. Spoor geen lekken op met behulp van een viam.
Gebruik een speciale vloeistof voor het opsporen van gaslekken.

Gebruik het apparaat nooit in de buurt van een muur of brandbaar voorwerp. Zet de lamp neer
op een horizontaal oppervlak of hang ze vertikaal op. Vermijd onverhoedse bewegingen terwijl de
lamp brandt om te vermijden dat grote vlammen ontstaan die te wijten zijn aan de verbranding van
vloeibaar, in plaats van gasvormig, butaan. Indien dit zich toch voordoet, de lamp doven door de
kraan dicht te draaien. Gebruik de lamp niet met een gescheurde gloeikous (gevaar voor glasbreuk).
In geval van terugbranding (ontsteking onder de branderdop), schakel het product uit, laat deze (circa vijf
minuten) afkoelen en schakel het apparaat opnieuw in. Als de terugbranding zich opnieuw voordoet, neem
contact op met uw lokale handelaar.

OPGELET: Toegankelijke onderdelen kunnen zeer heet worden. Uit de buurt van kleine kinderen
houden. Tijdens de werking (en onmiddellijk daarna) zijn bepaalde delen van het apparaat extreem
heet. Raak deze onderdelen niet aan als uw vingers onbeschermd zijn.

Dit product is ontworpen voor normaal particlier gebruik en is niet bedoeld voor commerciéle doeleinden.
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Serg for, at sarbare brugere (herunder bgrn, aeldre samt personer med handicap) er under opsyn af en
person med fulde fysiske, psykiske og sensoriske evner, at de har modtaget undervisning i sikker brug
af apparatet, samt at de forstar de risici, der er forbundet med brugen. Bgrn ma ikke lege med apparatet.
Montering, renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn.

Anbefalet alder:

|Gasapparater og -tilbehgr: 15 ar |Gaspatroner og -cylindre: 15 ar

Brug kun dele eller tilbehgr, der felger med produktet, eller som er blevet kgbt hos et autoriseret
servicecenter. Brug dem ikke til andre enheder eller til andre formal. Produktet mé& udelukkende anvendes
til dets tilsigtede formal, som fremgar af betjeningsvejledningen.

Laes disse instruktioner igennem far ibrugtagning. Vigtigt: Laes disse instruktioner grundigt, sa du ger
dig bekendt med enheden, fgr den tilsluttes gasbeholderen. Opbevar disse instruktioner til senere
brug.

Apparatet ma kun benyttes i tilstraekkeligt ventilerede rum (minimum 2 m®*t/kW) og pa afstand af
brandfarlige materialer.

Denne enhed ma kun anvendes sammen med patroner eller gasflaske, som angivet i instruktionerne.
Det kan veere forbundet med fare at forsgge at montere andre gasbeholdertyper.

Kontrollér, at pakningen mellem apparatet og gasbeholderen er til stede og i god stand, for der
tilsluttes til gasbeholderen. Brug ikke apparatet, hvis pakningen mangler eller er beskadiget.
Kontrollér, at spidsen af gennembrudsstiften ikke rager ud over pakningen. Den skal veere i niveau.
Benyt ikke et apparat, der er uteet, fungerer darligt eller er beskadiget. De bedes indlevere det il
forhandleren, som kan oplyse Dem om, hvor den naermeste serviceforretning ligger.

Der ma aldrig foretages aendringer pa udstyret.

Apparatet ma ikke anvendes i campingvogn, keretgj, telt, laeskur, hytte eller i sma lukkede rum.

Apparatet ma ikke efterlades taendt uden opsyn, eller hvis man sover.

Alle gasapparater, der fungerer efter forbraendingsprincippet, opbruger ilt og afgiver forbraendingsprodukter.
Disse kan indeholde kulilte (CO). Kulilte er farvelgs og lugtfri og kan forarsage ildebefindende og
influenzalignende symptomer, men kan ogsa veaere livsfarlig, hvis apparatet bruges indendars eller pa
steder uden tilstreekkelig ventilation.

Kontrollér, at patronen er tom, far den udskiftes (ryst den for at hare stgjen fra vaesken).

Installere eller fjerne en patron eller cylinder, askal det altid forega pa et godt ventileret sted, helst
udendgars, og aldrig i naerheden af en flamme, en varmekilde eller gnister (cigaret, elektrisk apparat
osv.), langt vaek fra andre personer og brandfarlige materialer.

| tilfaelde af gasudslip (lugt af gas inden justeringshandtaget er abnet) skal apparatet @jeblikkeligt
seettes udenfor i et omrade med god Iufttilfersel og uden anteendingskilder, hvor man kan lede efter
udslippet og standse det. Kontrol af uteetheder skal forega udenfor. Prgv ikke at finde udslippet ved
hjeelp af en flamme, men brug en vaeske til detektering af gasudslip.

Brug aldrig udstyret teet ved en veeg eller en brandbar genstand. Anbring lampen pa en plan flade,
eller haeng den lodret ned. Lampen ma ikke flyttes pludseligt, da der kan opsta store flammer pa
grund af forbreending af flydende butangas i stedet for fordampet butan. Hvis det sker, skal lampen
slukkes ved at dreje pa knappen. Anvend ikke lampen, hvis braenderlegemet er revnet (risiko for
spraengning af glasset).

| tilfeelde af at flammen braender forkert (taeending under breenderhaetten) sla produktet fra, lad det kele ned
(i ca. fem minutter), og teend sa for det igen. Hvis problemet med en forkert breendende flamme fortseetter,
kontakt din lokale forhandler.

FORSIGTIG: De tilgeengelige dele kan blive meget varme. Hold sma barn veek fra grillen. | drift (og lige
efter) er visse dele af enheden ekstrem varm. Undga bergring af disse dele, nar fingrene er ubeskyttet.
Dette produkt er beregnet til en normal privat brug og ikke beregnet til kommercielle formal.
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Se till att sarbara anvandare (exempelvis barn, aldre och personer med funktionsnedsattning) star under
tillsyn av en person med full fysisk, mental och sensorisk férméaga, att de har fatt instruktioner om saker
anvandning av enheten och att de forstar de risker som ar forknippade med den. Barn far inte leka med
enheten. Montering, rengéring och underhall far inte utféras av barn.

Rekommenderad alder:
|Gasenheter och tillbehér: 15 ar |Gaspatroner och gasflaskor: 15 ar |

Anvand endast de delar och tillbehér som medféljer produkten, eller som har kopts fran ett auktoriserat
servicecenter. Anvand dem inte for andra enheter eller till andra syften. Anvand endast produkten for dess
avsedda syfte, som finns beskrivet i bruksanvisningen.

Las instruktionerna innan du anvander apparaten. Viktigt: Las noga igenom denna bruksanvisning for
att bekanta dig med apparaten innan du ansluter den till gasbehallaren. Spara dessa instruktioner for
framtida bruk.

Apparaten far endast anvandas i lokaler med tillracklig ventilation (minst 2 m®h/kW) och aldrig i
narheten av lattantannligt material.

Denna apparat far endast anvandas med patroner eller gasflaskor enligt anvisningarna i
bruksanvisningen. Det kan vara riskabelt att férska anvanda andra typer av gasbehallare.
Kontrollera att tatningen mellan apparaten och gasbehallaren finns pa plats och ar i gott skick
innan du ansluter till gasbehallaren. Anvand inte denna enhet om tatningen saknas eller ar skadad.
Kontrollera att anden pa genomborrningsstiftet inte sticker ut utanfor tatningen. Den maste sta helt
plant.

Anvand inte en apparat som lacker, som fungerar daligt eller som ar defekt. Ta med apparaten till
aterforsaljaren for vidare information om narmaste servicecenter.

Modifiera aldrig denna utrustning.

Denna apparat bor inte anvandas i husvagn, fordon, talt, uteplatser, foérrad och dvriga slutna utrymmen.
Bor inte anvandas nar man sover eller lamnas odvervakad.

Alla apparater som fungerar med gas fungerar enligt principen att férbranningen foérbrukar syre och avger
olika @mnen. En del av dessa forbranda amnen kan innehalla kolmonoxid (CO). Kolmonoxid, som ar lukt-
och farglds, kan orsaka obehag och illamaende som paminner om influensa, samt kan rent av leda till
ddden om apparaten anvands inomhus utan tillracklig ventilation.

Kontrollera att patronen &r tom innan du byter den (skaka for att hora ljudet fran vatskan).

For att installera eller ta bort en patron eller en cylinder, ska du alltid valja en ordentligt ventilerad
plats, helst utomhus och aldrig i narheten av eldslagor, varmekallor eller gnistor (cigarretter,
elapparater, etc.) pa sakert avstand fran andra personer och lattantannliga material.

Vid lackage (det luktar gas innan kranen 6ppnas), stall apparaten omedelbart utomhus, pa ett stalle
med god luftvaxling, utan antandningskalla, dar lackan kan sparas upp och atgardas. Om du vill
kontrollera om apparaten haller tatt, gér det utomhus. Goér ingen lacksdkning med en laga, anvand i
stallet specialvatska for sokning av gaslackor.

Anvand aldrig utrustningen nara en vagg eller ett brannbart féremal. Stall lampan pa ett vagratt
underlag eller hang upp den lodratt. Forflytta den forsiktigt for att undvika uppflammandet av stora lagor
som uppstar vid férbranning av flytande butanol istéllet fér den normalt férangade butanolgasen. Om
det trots allt skulle handa sa slack lampan genom att vrida pa gaskranen. Anvand inte lampan om
strumpan uppvisar repor (glaset riskerar att ga sénder).

Vid baktandning (tandning under brannarlocket) ska produkten stangas av och kylas ner (i ungefar fem
minuter) varefter den ater kan tandas. Om problemet med baktandning upprepas, kontakta din lokala
representant.

VAR FORSIKTIG: Tillgangliga delar kan bli valdigt varma. Hall smé& barn pa avstand. Under drift (och
omedelbart efter) ar vissa delar av apparaten extremt varma. Undvik att vidréra dessa delar med
oskyddade fingrar.

Den har produkten har konstruerats for normalt privat bruk. Den ar inte avsedd for kommersiella andamal.
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Varmista, ettd haavoittuvaisia kayttajia (kuten lapsia, vanhuksia ja vammaisia) valvoo henkild, jolla on
taydet fyysiset, henkiset ja sensoriset kyvyt, ettd he ovat saaneet tietoa laitteen turvallisesta kaytosta ja
ettd he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa koota,
puhdistaa tai huoltaa laitetta.

Suositusika:
|Kaasulaitteet ja niiden lisdvarusteet: 15 vuotta  |[Kaasupatruunat ja -pullot: 15 vuotta |

Kayta vain osia ja lisdvarusteita, jotka on toimitettu tuotteen mukana tai ostettu valtuutetusta
huoltopisteesta. Ala kayta niitd muissa laitteissa tai muihin tarkoituksiin. K&yta tuotetta vain sen oikeaan
kayttotarkoitukseen, joka on kerrottu kayttdohjeissa.

Lue ohjeet ennen laitteen kayttoa. Tarkeaa: Lue nama kayttoohjeet huolellisesti tutustuaksesi
laitteeseen ennen sen liittdmista kaasusailioon. Sailytd nama ohjeet myohempaa tarvetta varten.

Tata laitetta saa kayttda vain kunnolla iimastoiduissa tiloissa (minimi 2 m*h/kW) ja poissa helposti
syttyvien aineiden laheisyydesta.

Tata laitetta on kaytettava yksinomaan patruunoilla tai kaasupullolla naissa ohjeissa maaritellylla
tavalla. Muun tyyppisten kaasusailididen asentaminen voi olla vaarallista.

Tarkista, etta laitteen ja kaasusailion valinen tiiviste on paikoillaan ja hyvassa kunnossa ennen kuin
liitat laitteen kaasusailioon. Al kayta laitetta, jos tiiviste puuttuu tai on vaurioitunut. Tarkista, ettei
lapivientineulan paa tule tiivisteesta ulos. Niiden on oltava juuri samalla tasolla.

Vuotavaa, heikosti toimivaa tai viallista laitetta ei saa kayttaa. Se on palautettava jalleenmyyjalle, joka
neuvoo edelleen lahimpaan jalkihuoltoon.

Al koskaan muuta tata laitetta.

Laitetta ei saa kayttda asuntovaunussa, ajoneuvossa, teltassa, katoksessa, mokissa tai muussa ahtaassa
suljetussa tilassa.

Laitetta ei saa kayttaa nukkumisen aikana, eika sita saa jattaa valvomatta.

Kaikki kaasulaitteet, joiden toiminta perustuu palamiseen, kuluttavat happea ja muodostavat
palamistuotteita. Osa naista palamistuotteista voi sisaltaa hiilimonoksidia (CO). Hajuton ja varitén
hiilimonoksidi voi aiheuttaa pahoinvointia, vilustumisen kaltaisia oireita tai jopa kuoleman, jos laitetta
kaytetaan sisatiloissa ilman asianmukaista tuuletusta.

Tarkista, etta patruuna on tyhja, ennen kuin vaihdat sen (ravista kuullaksesi nesteen synnyttaman
aanen).

Patruunan tai pullon asentamiseksi tai poistamiseksi, Saili6 asennetaan ja poistetaan aina
ilmastoidussa tilassa, mieluiten ulkoilmassa kaukana avotulesta ja lammonlahteesta (savuke,
sahkdlaite jne.), muista ihmisista ja syttyvista materiaaleista.

Jos esiintyy vuotoja (kaasun hajua ennen hanan avaamista), vie laite heti ulos, hyvin tuuletettuun
paikkaan ulkoilmaan, missa ei ole syttymismahdollisuutta ja missé vuodon voi etsia ja pysayttaa.
Halutessasi kokeilla laitteen tiiviytta tee se ulkotiloissa. Ala etsi vuotoja avoliekin avulla, kayta
kaasuvuotojen havaitsemisnestetta.

Ala koskaan kayta laitetta 1ahella seinda tai herkasti syttyvia esineita. Aseta lamppu vaakasuoralle
alustalle tai ripusta se pystysuoraan. Ala liikuta sita killisesti, jotta ei syntyisi voimakkaita liekkeja
nestemaisen butaanin palaessa kaasuuntuneen asemesta. Jos nain kuitenkin kay, sammuta lamppu
sulkemalla hana. Al kayta lampussa hylsya, jossa on havaittavissa halkeamia (lasi voi sarkya).

Liekin takaiskun (sytytys polttimen korkin alla) tapauksessa kytke tuote pois paalta, anna sen jaahtya (noin
viisi minuuttia) ja sytyta laite uudelleen. Jos liekin takaiskun ongelma ei poistu, ota yhteys paikalliseen
edustajaan.

HUOMIO: Kosketettavissa olevat osat voivat tulla erittdin kuumiksi. Pida pikkulapset poissa laitteen
ulottuvilta. Kaytdn aikana (ja heti sen jalkeen) laitteen tietyt osat ovat erittdin kuumia. Valta naiden
osien koskettamista suojaamattomin kasin.

Tama tuote on tarkoitettu normaaliin yksityiskayttoon, eika sita ei ole tarkoitettu kaupallisiin tarkoituksiin.
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Hay que asegurarse de que los usuarios vulnerables (incluidos nifios, ancianos y personas con alguna
discapacidad) estén supervisados por alguien en plenas condiciones fisicas, mentales y sensoriales, que
hayan recibido instrucciones para el uso seguro del aparato y que comprendan los peligros que conlleva.
Los nifios no deben jugar con el aparato. El montaje, la limpieza y el mantenimiento tampoco deben ser
realizados por nifos.

Edad recomendada:
lInstrumentos y accesorios de gas: 15 afios |Bombonas y cartuchos de gas: 15 afios |

Utilice unicamente las piezas o accesorios suministrados con el producto o adquiridos en un centro de
servicio autorizado. No use para otros dispositivos ni para otros fines. Utilice el producto exclusivamente
para los fines previstos, tal como se indica en el manual de instrucciones.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato. Importante: lea atentamente estas instrucciones de
uso para familiarizarse con el aparato antes de conectarlo a su recipiente de gas. Conserve estas
instrucciones para futuras consultas.

Este aparato debe utilizarse exclusivamente en locales suficientemente aireados (minimo:
2 m%h/kW), alejado de cualquier material inflamable.

Este aparato se debe utilizar exclusivamente con los cartuchos o bombonas de gas especificados en
las instrucciones. Intentar acoplar otros tipos de recipientes de gas podria ser peligroso.

Compruebe que la junta entre el aparato y el recipiente de gas esté presente y en buen estado
antes de conectarlo al recipiente de gas. No use este aparato si no tiene esta junta o si esta dafiada.
Compruebe que el extremo del pasador de perforacién no sobresale de la junta. Debe estar justo a
nivel.

No utilizar un aparato que presente pérdidas, que funcione mal o que esté deteriorado. Informar al
vendedor, quien le indicara el servicio postventa mas cercano.

Nunca modifique este equipo.

Este aparato no debe ser utilizado dentro de una caravana, un vehiculo, tienda, caseta, cabafia o
cualquier otro espacio pequefio y cerrado.

No debe ser utilizado mientras duerma ni debe ser dejado sin vigilancia.

Todos los aparatos de gas que funcionan sobre el principio de la combustiéon, consumen oxigeno y
descargan productos de combustién. Una parte de estos productos de combustion puede contener
monoxido de carbono (CO). EI mondéxido de carbono, inodoro e incoloro, puede provocar malestar y
sintomas similares a la gripe; pueden provocar incluso la muerte si el aparato se utiliza en interior sin una
ventilacion adecuada.

Compruebe que el cartucho esta vacio antes de cambiarlo (agitelo para oir el ruido que hace el
liquido).

Para instalar o retirar un cartucho o una bombona, proceder siempre en un sitio aireado, de
preferencia al aire libre, y nunca en presencia de llama, fuente de calor o chispa (cigarrillo, aparato
eléctrico, etc.), lejos de otras personas y de materiales inflamables.

En caso de pérdidas (olor a gas antes de abrir el grifo), ponga inmediatamente el aparato en
el exterior, en un lugar muy bien ventilado, sin fuentes de inflamacion, donde podra buscarse y
repararse la pérdida. Si desea comprobar la estanqueidad de su aparato, hagalo en el exterior. No
busque pérdidas con una llama; utilice un liquido de deteccion de pérdida gaseosa.

Nunca utilice el equipo cerca de una pared u objeto combustible. Coloque la lampara sobre una
superficie horizontal o colgada verticalmente. Durante la utilizacion, no la desplace bruscamente para
evitar la aparicion de grandes llamas debidas a la combustion del butano liquido en vez del butano
vaporizado. Llegado el caso, apague la lampara cerrando la llave. No haga funcionar la lampara con
una camisa desgarrada (riesgo de rotura del cristal).

En caso de retroceso de la llama (ignicion debajo de la tapa del quemador), apagar el hornillo, dejar que
se enfrie (aproximadamente cinco minutos) y volver a encenderlo. Si el problema del retroceso de la llama
continua, por favor contactar con el representante local.

PRECAUCION: Los componentes accesibles pueden alcanzar altas temperaturas. Es imprescindible
mantener alejados a los nifios. Durante el funcionamiento (e inmediatamente después) ciertas partes
del aparato estan extremadamente calientes. Evite tocar estas partes con los dedos desprotegidos.
Este producto ha sido disefiado para uso personal normal, no para uso comercial.
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Assicurarsi che gli utenti vulnerabili (compresi i bambini, gli anziani e le persone con disabilita) siano
sorvegliati da una persona dotata di tutte le capacita fisiche, mentali e sensoriali, che sia stata istruita
sull'uso sicuro dell'apparecchio e che ne comprenda i rischi connessi. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. |l montaggio, la pulizia e la manutenzione non devono essere effettuati da bambini.

Eta consigliata:

|Apparecchiature e accessori a gas: 15 anni |Cartucce e bombole del gas: 15 anni

Utilizzare esclusivamente le parti o gli accessori forniti con il prodotto o acquistati presso un centro
di assistenza autorizzato. Non utilizzarli per altri dispositivi o per altri scopi. Utilizzare il prodotto
esclusivamente per lo scopo previsto, come indicato nelle istruzioni per 'uso.

Leggere le istruzioni prima di usare I'apparecchio. Importante: Leggere attentamente le presenti
istruzioni per I'uso in modo da familiarizzare con 'uso dell’apparecchio prima di collegarlo alla sua
bombola di gas. Conservare queste istruzioni per la consultazione futura.

Questo apparecchio deve essere utilizzato soltanto in locali aereati a sufficienza (minimo 2 m*h/kW),
e tenuto lontano dai materiali infammabili.

L'apparecchio deve essere usato esclusivamente con le cartucce o con la bombola di gas specificati
nelle istruzioni. Pud essere pericoloso tentare di installare altri tipi di bombole di gas.

Controllare che la tenuta tra I'apparecchio e la bombola di gas sia presente e in buone condizioni
prima di collegare I'apparecchio alla bombola di gas. Non usare I'apparecchio se la tenuta &
mancante o danneggiata. Controllare che I'estremita del perno di foratura non sporga oltre la tenuta.
Deve trovarsi allo stesso livello.

Non utilizzare un apparecchio che perde, che funziona male o che & danneggiato. Restituirlo al
rivenditore che vi indichera il servizio assistenza piu vicino.

Non modificare mai I'apparecchio.

Questo apparecchio non va usato nelle roulottes, all’interno di veicoli, tende, ripari, baracche e spazi chiusi
di piccole dimensioni...

Non va usato mentre dormite e non va lasciato incustodito.

Tutti gli apparecchi a gas che funzionano secondo il principio della combustione consumano ossigeno ed
espellono le sostanze generate dalla combustione. Una parte di tali sostanze puo’ contenere monossido di
carbonio (CO). I monossido di carbonio, inodore e incolore, puo’ provocare malessere, con sintomi analoghi
a quelli dell'influenza, e persino la morte se I'apparecchio viene usato in ambienti interni non ventilati.
Verificare che la cartuccia sia vuota prima di sostituirla (scuotere per udire il rumore del liquido).

Per installare o rimuovere una cartuccia o una bombola di gas, operare sempre in luogo aereato,
preferibilmente all’esterno, e mai alla presenza di una flamma, di una fonte di calore o di scintille
(sigarette, apparecchi elettrici, ecc.), lontano dalle altre persone e dai materiali inflammabili.

In caso di fuga di gas (odore di gas prima dell’apertura del rubinetto), portare immediatamente fuori
I'apparecchio, in luogo molto ventilato, lontano da qualunque fonte di combustione, per cercare
I’'origine della fuga e risolvere il problema. Se desiderate verificare la tenuta stagna del vostro
apparecchio, fatelo all’aria aperta. Non utilizzate una fiamma per cercare la fuga , ma un apposito
liquido per la rilevazione delle fughe di gas.

Non utilizzare mai I'apparecchio in prossimita di una superficie o di un oggetto combustibile. Poggiare
la lampada su una superficie orizzontale o prenderla verticalmente. Durante I'utilizzo, non spostare
bruscamente la lampada, onde evitare la comparsa di grandi flamme dovute alla combustione di
butano liquido invece di liquido vaporizzato. Se cid si verifica, spegnere la lampada chiudendo il
rubinetto. Non far funzionare la lampada con un manicotto che presenti strappi (rischio di rottura del
vetro).

In caso di ritorno della famma (accensione sotto al cappuccio del bruciatore) spegnere il prodotto, farlo
raffreddare (circa cinque minuti) poi riaccenderlo. Se il problema persiste, contattare il rappresentante
locale.

ATTENZIONE: Le parti esposte dell’'apparecchio sono soggette a riscaldamento. Tenere lontano dalla
portata dei bambini. Durante I'operazione (e immediatamente dopo), alcune parti dell’apparecchio sono
estremamente calde. Non toccare queste parti senza indossare le idonee protezioni per le mani.
Questo prodotto € indicato per uso privato normale, non € indicato per scopi commerciali.Questo prodotto
e indicato per uso privato normale, non € indicato per scopi commerciali.
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Certifique-se de que os utilizadores vulneraveis (incluindo criangas, idosos e pessoas com deficiéncia)
sao supervisionados por uma pessoa com plenas capacidades fisicas, mentais e sensoriais, que tenha
recebido instrugbes para uma utilizagdo segura do aparelho e que compreenda os perigos envolvidos.
As criangas nao devem brincar com o aparelho. A montagem, limpeza e manutengdao nao devem ser
realizadas por criangas.

Idade recomendada:

|Aparelhos a gas e acessorios: 15 anos |Cartuchos e botijas de gas : 15 anos

Utilize apenas pegas e acessoérios fornecidos com o produto ou adquiridos junto de um centro de
servigo pos-venda autorizado. Nao utilize para outros dispositivos ou outras finalidades. Utilize o produto
exclusivamente para a finalidade prevista, conforme indicado nas instrugdes de utilizagao.

Leia as instrugdes antes de utilizar o aparelho. Importante: Leia estas instru¢cdes de utilizagcao
cuidadosamente para se familiarizar com o aparelho antes de o ligar a sua botija de gas. Guarde
estas instrucdes para referéncia futura.

Este aparelho s6 deve ser utilizado em locais suficientemente arejados (minimo 2 m®/h/ kW) e
afastado de materiais inflamaveis.

Este aparelho tem de ser utilizado exclusivamente com cilindros ou botijas de gas conforme
especificado nas instrugdes. Pode ser perigoso tentar usar outros tipos de botijas de gas.

Verifique se a junta entre o aparelho e a botija de gas esta presente e se esta em boas condigdes
antes de realizar a ligagcao a botija de gas. Nao utilize o aparelho se a junta estiver ausente ou
danificada. Verifique se a extremidade do pino perfurador ndo se eleva para além da junta. Esta tem
de estar ao mesmo nivel da junta.

Nao utilizar um aparelho com fugas, que funcione mal ou que estiver deteriorado. Contactar a
Campingaz, que indicara o servigo pos-venda mais proximo.

Nunca modifique este equipamento.

Este aparelho ndo deve ser utilizado em caravanas, veiculos, tendas de campismo, abrigos, cabanas ou
qualquer outro espaco fechado.

N&o deve ser utilizado enquanto dorme ou deixado sem ser vigiado.

Qualquer aparelho a gas que funcione segundo o principio de combustdo, consome oxigénio e emite
produtos de combustdo. Uma parte destes produtos de combustao pode conter mondxido de carbono (CO).
O monoxido de carbono, inodoro e incolor, pode provocar enjoo e sintomas gripais, isto é potencialmente
a perda de vida caso o aparelho seja utilizado no interior sem ventilagdo adequada.

Verifique se a botija esta vazia antes de a substituir (agite para escutar o ruido feito pelo liquido).
Para instalar ou remover uma botija ou um cilindro, trabalhar sempre em local arejado, de preferéncia
no exterior e nunca em presenga de chama, fonte de calor ou faisca (cigarro, aparelho eléctrico,
etc.), longe de outras pessoas e de materiais inflamaveis.

No caso de detectar uma fuga (cheiro a gas antes de abrir a torneira), leve imediatamente o aparelho
para um local ao ar livre, em local bem ventilado, sem qualquer fonte de inflamacéo, onde a fuga
podera ser detectada e eliminada. Caso pretenda verificar a estanquicidade do aparelho, faga-a
ao ar livre. Nao tente localizar as fugas com uma chama, utilizar um liquido de deteccéo de fuga
gasosa.

Nunca utilize o seu equipamento perto de uma parede ou de um objeto combustivel. Coloque o
candeeiro sobre uma superficie horizontal ou pendure-o verticalmente. Durante a utilizacdo, nao
o desloque bruscamente para evitar o aparecimento de chamas grandes, devido a combust&do do
butano liquido em vez do butano vaporizado. Se tal acontecer, apague o candeeiro, rodando a
torneira. Nao acenda o candeeiro com uma camisa rasgada (o vidro pode quebrar).

Em caso de retorno de chama (ignicdo por baixo da tampa do queimador), desligue o produto, deixe-o
arrefecer (cerca de cinco minutos) e volte a acender o fogdo. Se o problema do retorno de chama persistir,
contacte o seu representante local.

ATENGAO: As partes acessiveis podem ficar muito quentes. Manter fora do alcance das criancas.
Durante a utilizagdo (ou imediatamente apds a mesma) determinadas peg¢as do aparelho estaréo
extremamente quentes. Evite tocar nestas pecas com os dedos sem protecao.

Este produto foi concebido para um uso particular normal, ndo destinado a fins comerciais.
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Serg for at sarbare brukere (som barn, eldre og personer med nedsatt funksjonsevne) er under tilsyn
av en person som kan handtere de fysiske, psykiske og sensoriske utfordringene, at personene har lest
instruksjonene for sikkert bruk av apparatet, og at alle forstar risikoen som medfglger. Barn ma ikke leke
med apparatet. Montering, rengjaring og vedlikehold ma ikke gjeres av barn.

Anbefalt alder:
|Gas appliances and accessories: 15 ar |Gas cartridges and cylinders: 15 ar |

Bruk kun deler eller tilbehgr som er levert med produktet, eller som er kjgpt fra en autorisert
tienesteforhandler. Ikke bruk dem til andre enheter eller for andre formal. Bruk produktet kun for det
tiltenkte formalet som er angitt i bruksinstruksjonene.

Les instruksjonene far du bruker apparatet. Viktig: Les instruksjonene ngye for & gjare deg kjent med
apparatet for du kobler det til gassbeholderen. Behold instruksjonene for fremtidig referanse.
Apparatet ma kun brukes i rom med tilstrekkelig lufting (minst 2 m*/t/kW) og pa avstand fra
antennelige materialer.

Apparatet skal kun brukes med gasspatroner eller gassylindere som spesifisert i instruksjonene. Det
kan veere farlig a pr@ve a bruke andre typer gassbeholdere.

Kontroller at forseglingen mellom apparatet og gassbeholderen er intakt og uskadet fgr du kobler
til gassbeholderen. Ikke bruk apparatet hvis forseglingen mangler eller er skadet. Kontroller at
enden pa punkteringsspissen ikke stikker lenger ut enn forseglingen. Den skal veere pa hgyde med
forseglingen.

Du ma ikke bruke et apparat som lekker, som ikke fungerer riktig eller som er gdelagt. Ta det med til
forhandleren som vil henvise deg til neermeste servicesenter.

Modifiser aldri utstyret pa noen mate.

Apparatet ma ikke brukes i campingvogn, kjgretay, telt, skjul, hytte eller pa sma, lukkede plasser ...

Det ma ikke brukes uten oppsyn, for eksempel nar du sover.

Alle gassapparater fungerer ved a brenne oksygen, og gir fra seg forbrenningsprodukter. Noen av disse
produktene kan inneholde karbonmonoksid (CO). Karbonmonoksid er en luktfri og fargelgs gass. Gassen
kan provosere frem symptomer som ligner influensa. Den kan medfgre daden hvis apparatet blir brukt
innvendig uten fullgod ventilasjon.

Kontroller at patronen er tom fagr du skifter den (rist den for & sjekke om det er mer vaeske igjen).

For @ montere eller fierne en patron eller sylinder, ma du alltid gjgre dette i et omrade med lufttilfarsel,
helst utendgrs, og aldri i neerheten av en flamme, en varme-eller gnistkilde (sigarett, elektriske
apparater, osv.) og langt fra andre personer eller antennelige materialer.

Ved lekkasje (gasslukt fer du dpner kranen) ma du umiddelbart sette apparatet utenders i et omrade
med sveert god ventilasjon og uten antenningskilder, hvor du kan lete etter lekkasjen og stoppe den.
Hvis du vil kontrollere at apparatet er tett, ma du gjgre dette utendars. Du ma ikke lete etter lekkasje
ved hjelp av ild, men bruke en vaeske for deteksjon av gasslekasijer.

Bruk aldri utstyret neer en vegg eller et brennbart objekt. Lampen skal plasseres pa en vannrett
overflate eller henges opp sa den henger loddrett. lkke flytt pa den bratt, ellers kan det oppsta store
flammer, som skyldes at flytende butan-gass forbrennes istedenfor fordampet butan-gass. Dersom
dette skjer, ma kranen straks lukkes slik at lampen slas av. Bruk ikke lampen hvis muffen er revet i
stykker eller sprukket (glasset risikerer a ga i stykker).

Om det oppstar oppblussing (tenning under brennerhetten), skru av produktet, la det kjgle ned (omtrent
fem minutter) og tenn sa apparatet pa nytt. Om problemet med oppblussing vedvarer, ta kontakt med din
lokale representant.

FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli veldig varme. Hold smé& barn unna. Under bruk (og
umiddelbart etter bruk) er noen deler av apparatet ekstremt varme. Unnga a bergre disse delene
med ubeskyttede fingre.

Dette produktet er ment til normal, privat bruk og skal ikke brukes til kommersielle formal.
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[i{8] Fabricant: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Asigurati-va ca utilizatorii vulnerabili (inclusiv copiii, varstnicii si persoanele cu dizabilitati) sunt
supravegheati de o persoana cu depline capacitati fizice, mintale si senzoriale, ca au fost instruiti sa
utilizeze in siguranta aparatul si ca inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Asamblarea, curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copiii.

Varsta recomandata:
|Aparate cu gaz si accesorii: 15 ani |Cartuse si butelii de gaz: 15 ani |

Utilizati doar piesele sau accesoriile furnizate impreuna cu produsul sau achizitionate de la un centru de
service autorizat. Nu le utilizati pentru alte dispozitive sau in alte scopuri. Folositi produsul exclusiv pentru
scopul prevazut, conform instructiunilor de utilizare.

Cititi instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul. Important: Cititi cu atentie aceste instructiuni de
utilizare, astfel incat sa va familiarizati cu aparatul inainte de a-I conecta la recipientul sau cu gaz.
Pastrati aceste instructiuni pentru consultare ulterioara.

Acest aparat trebuie utilizat numai in zone bine ventilate (minim 2 m*h/kW) si la o distanta apreciabild
de orice material inflamabil.

Acest aparat trebuie utilizat exclusiv cu cartuse sau cilindru cu gaz dupa cum se specifica in
instructiuni. Poate fi periculos sa incercati sa montati alte tipuri de recipiente cu gaz.

Verificati ca sigiliul dintre aparat si recipientul de gaz sa fie prezent si in stare buna Tnainte de
conectarea la recipientul cu gaz. Nu utilizati acest aparatul daca garnitura lipseste sau este
deteriorata. Verificati ca partea din capat a cuiului de perforare sa nu patrunda dincolo de garnitura.
Trebuie sa fie la acelasi nivel.

Nu utilizati un echipament care prezinta scurgeri, functioneaza incorect sau este deteriorat. Returnati-|
vanzatorului dvs., care va va informa despre cel mai apropiat centru de service post-vanzare.

Nu modificati niciodata acest echipament.

Acest aparat nu trebuie folosit in rulotd, in masina, in cort, intr-un adapost, in cabana si in spatii mici si
inchise ....

Nu trebuie folosit in timp ce dormiti si nu trebuie I&sat fara supraveghere.

Toate aparatele cu gaz, ce functioneaza pe principiul combustiei, consuma oxigen si emit produse de
ardere. O parte dintre aceste produse de ardere poate contine monoxid de carbon (CO). Monoxidul de
carbon este inodor si incolor, poate provoca disconfort si simptome asemanatoare gripei si chiar, eventual,
moartea, daca aparatul este folosit in spatii interioare si fara o aerisire corespunzatoare.

Verificati sa fie gol cartusul inainte de a-l schimba (agitati-| pentru a auzi zgomotul facut de lichid).
Pentru a instala sau indeparta un cartus sau un cilindru, lucrati intotdeauna intr-o zona bine ventilata,
de preferat afara si niciodata in prezenta unei flacari, a unei surse de caldura sau a scanteilor (tigara
aprinsa, echlpament electric etc.) la o distanta apreciabila de alte persoane si materiale inflamabile.
fn cazul unor scurgeri (mlros de gaz inainte de deschiderea roblnetuIU|) scoateti imediat
echipamentul afara, intr-o zona bine ventilata, fara surse de combustie, unde scurgerea poate fi
localizata si opritd. Daca doriti sa verificati daca echipamentul dvs. este etansat corect, faceti acest
lucru afara. Nu incercati niciodata s& Iocallzatl scurgerea folosind o flacara. Utlllzatl solutle pentru
scurgeri de gaz.

Nu utilizati niciodata echipamentul dvs. aproape de un perete sau un obiect combustibil. Puneti lampa
pe o suprafata orizontala sau agatati-o vertical. N-o deplasati brusc, pentru a evita aparitia flacarilor
mari, datorate combustiei butanului lichid in locul celui vaporizat. Daca apare aceasta situatie, stingeti
lampa de la rotita de reglaj. Nu puneti lampa in functiune cu un fitil care prezinta defecte (exista riscul
spargerii sticlei).

In cazul unei arderi gresite (a prlndere sub capacul arzatorulm) opriti produsul, lasati-l sa se raceasca
(aprOX|mat|v cinci minute), apoi reaprindeti aparatul. In cazul in care problema de ardere gresita persista,
va rugam sa va contactati reprezentantul local.

ATENTIE: Accesoriile se pot incalzi foarte tare. Copiii mici trebuie tinuti la distanta. In tlmpul
functlonaru (si imediat dupa aceea), anumite parti ale aparatului sunt extrem de flerblntl Evitati sa
atlngetl aceste parti fara protectie la degete.

Acest produs este destinat utilizarii private normale, nu pentru spatii comerciale.
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Producent: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Nalezy upewniC sie, ze uzytkownicy mogacy mie¢ pewne trudnosci (w tym dzieci, osoby starsze
i osoby niepetnosprawne) sg pod nadzorem osoby o petnych zdolnosciach fizycznych, umystowych
i sensorycznych, ze zostali poinstruowani w zakresie bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i rozumiejg
zwigzane z nim zagrozenia. Nie pozwala¢ dzieciom na zabawe urzgdzeniem. Dzieci nie mogg
przeprowadzac¢ montazu, czyszczenia i konserwaciji.

Zalecany wiek:
|Urzadzenia zasilane gazem i akcesoria: 15 lat  |Wktady i butle gazowe: 15 lat |

Uzywac wytgcznie czesci i akcesoriow dostarczonych wraz z produktem lub zakupionych w
autoryzowanym centrum serwisowym. Nie uzywac ich w innych urzadzeniach ani w innym celu. Uzywaé
produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjg obstugi.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzgdzenia, nalezy przeczyta¢ instrukcje. Wazne: Nalezy uwaznie
przeczytaC niniejsze instrukcje uzycia, aby zapoznac sie z urzgdzeniem przed podtgczeniem go do
pojemnika z gazem. Nalezy zachowac te instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

Urzadzenie to musi by¢ stosowane wytgcznie w dobrze wentylowanych miejscach (minimum 2 m*/h/
kW) i w odpowiednio duzej odlegtosci od materiatéw tatwopalnych.

Urzadzenie to musi by¢ stosowane wytgcznie z kartuszami lub z butlg gazowa, tak jak zostato to
okreslone w instrukcji uzytkowania. Préby zamontowania innych typow pojemnikow z gazem mogg
by¢ niebezpieczne.

Przed podtgczeniem do pojemnika z gazem, nalezy sprawdzi¢ czy nie brakuje uszczelki pomiedzy
urzgdzeniem i pojemnikiem z gazem oraz czy jest ona w dobrym stanie. Nie uzywac urzadzenia, jesli
brakuje uszczelki lub gdy jest ona uszkodzona. Sprawdzi¢ czy koncowka trzpienia przebijajgcego nie
wystaje poza uszczelke. Musi by¢ ona doktadnie na tym samym poziomie.

Nie korzysta¢ z kuchenki jesli wykazuje nieszczelnosci, dziata nieprawidtowo lub jest uszkodzona.
Skontaktowac sie ze sprzedawca, ktéry posiada informacje na temat najblizszego punktu ustug
posprzedaznych.

Nie wolno modyfikowac tego sprzetu.

Nie nalezy stosowac¢ go w przyczepach kampingowych, pojazdach, namiotach, wiatach, domkach i innych
matych zamknietych pomieszczeniach.

Nie nalezy stosowac¢ urzgdzenia w czasie snu ani pozostawia¢ go bez nadzoru.

Wszelkie urzadzenia gazowe wykorzystujgce zasade spalania zuzywaijg tlen i uwalniajg produkty spalania.
Czesc¢ produktow spalania moze zawieraé tlenek wegla (CO). Tlenek wegla jest substancjg bezzapachowag
i bezbarwng, ktéora moze powodowac¢ omdlenia oraz objawy przypominajgce grype. Moze nawet
doprowadzi¢ do $mierci, jesli aparat uzywany jest w pomieszczeniu bez odpowiedniej wentylaciji.

Przed wymiang kartusza, sprawdzi¢ czy jest pusty, (wstrzgsng¢, aby sprawdzi¢ czy styszalny jest
dzwiek przelewajgcej sie cieczy).

Instalowanie lub usuwanie kartusza lub butli gazowej, nalezy zawsze przeprowadza¢ w dobrze
wentylowanym miejscu, najlepiej na zewnatrz i nigdy w obecnosci ptomienia, zrodta ciepta lub
iskier (zapalony papieros, sprzet elektryczny itp.), w odpowiednio duzej odlegtosci od innych osob i
materiatow tatwopalnych.

W przypadku wycieku (zapach gazu przed otwarciem zaworu), nalezy natychmiast umiesci¢
urzgdzenie na zewnatrz, w dobrze wentylowanym miejscu, bez Zzrodta zaptonu, gdzie mozliwe bedzie
zlokalizowanie i zatrzymanie wycieku. Jesli uzytkownik chce sprawdzi¢ prawidtowg szczelnosc¢
swojego urzgdzenia, powinien zrobi¢ to na zewnagtrz. Nie wolno podejmowac préb zlokalizowania
wycieku za pomocg ptomienia. Nalezy uzy¢ ptynu do wykrywania wyciekow gazu.

Nie wolno uzywac urzgdzenia blisko sciany lub tatwopalnych przedmiotow. Lampe nalezy ustawiac
na poziomej powierzchni lub zawieszac pionowo. Nie przestawiac lampy w sposéb nagly, gdyz moz
e to spowodowac pojawienie sie duz ych plomieni wskutek spalania sie gazu plynnego zamiast
lotnego. W przypadku pojawienia sie takiej sytuacji, zgasic lampe zakrecajac kurek. Nie uzytkowac
lampy w przypadku rozdarcia tulei (ryzyko stluczenia klosza).

W przypadku cofniecia sie ptomienia (zapton pod pokrywg palnika) nalezy wytgczy¢ produkt, odczekaé do
ostygniecia (okoto 5 minut), a nastepnie zapali¢ palnik ponownie. Jesli problem cofania sie ptomienia nadal
wystepuje, nalezy skontaktowac sie z lokalnym przedstawicielem firmy.

UWAGA: Dostepne czesci mogg sie bardzo nagrzewac. Zabezpieczy¢ przed dostepem matych
dzieci. Podczas uzytkowania (i tuz po jego zakonczeniu) niektore czesci urzgdzenia sg bardzo
gorgce. Nalezy unika¢ dotykania tych czesci, jesli palce nie sg ostoniete.

Niniejszy produkt zostat zaprojektowany pod kgtem zastosowan prywatnych i nie jest przeznaczony do
intensywnej pracy ciggtej, typowej dla zastosowan profesjonalnych lub komercyjnych.
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T8 Gyarts: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Ugyeljen arra, hogy a veszélyeztetett felhasznalokat (ideértve a gyermekeket, az idés embereket, ill.
a fogyatékkal él6 személyeket) egy fizikai, mentalis és érzékszervi képességeit teljes mértékben bird
személy fellgyelje, akit megfelelé mdédon kiképeztek a készllék biztonsagos hasznélatara, és aki tisztdban
van a vonatkozd veszélyekkel. A készllékkel nem jatszhatnak gyermekek. A készlilék Osszeszerelését,
tisztitasat és karbantartasat nem vegezhetik gyermekek.

Javasolt életkor:
|Gazkésziilékek és tartozékaik: 15 év |Gazpatronok és gazpalackok: 15 év |

Csak a termékhez mellékelt, vagy hivatalos markakeresked6tdl beszerzett alkatrészeket és tartozékokat
hasznélja a termékhez. Ne hasznalja 6ket mas készulékekhez vagy célokra. A terméket kizardlag a
rendeltetésének megfeleléen hasznalja, a hasznalati utmutatoban ismertetett modon.

A készulék hasznalatba vétele elétt figyelmesen olvassa el az alabbi utasitasokat. Fontos: Olvassa
el figyelmesen a hasznalati utmutatot, hogy megismerje a készuléket, miel6tt csatlakoztatna a
gaztartalyhoz. Orizze meg ezeket az utasitasokat a kesobbl hasznalatra!

A késziiléket csak jol szell6z6 helyen (minimum 2 m°/h/kW) és gyulékony anyagoktél megfelels
tavolsagban szabad hasznalni.

A készuléket kizardlag a hasznalati utasitasban meghatarozott patronokkal vagy gazpalackokkal
szabad hasznalni. Veszélyes lehet mas tipusu gaztartalyok felszerelése.

A gaztartalyhoz valé csatlakoztatas elétt ellenérizze, hogy a készulék és a gaztartaly kozotti tomités
megfelel6 allapotban van-e. Ne hasznalja a készuléket, ha a tomités hianyzik vagy sérult. Ellendrizze,
hogy a szurécsap vége nem nyulik-e tul a tomitésen. Szintben kell lennie.

Ne hasznaljon olyan berendezést, amely szivarog, nem megfeleléen mikodik vagy sérilt. Kaldje
vissza a kiskereskedének, aki tajékoztatja Ont a legkdzelebbi vevészolgalatrol.

Soha ne mddositsa ezt a berendezést.

Ne hasznaljuk a készuléket karavanban, jarmlveken, satorban, menedékhelyeken, hazikokban vagy
barmiféle kis zart helyen...

Ne hasznaljuk a készliléket az alvas ideje alatt, és ne mikddtessik fellgyelet nélkiil.

Minden gaz alapu készulék, amely az égés elvén mikodik, oxigént hasznal és égésterméket bocsat ki
magabdl. Ezen égéstermékek egy része szénmonoxidot (CO) tartalmazhat. A szagtalan és szintelen
szénmonoxid rosszullétet és grippére emlékeztetd tuneteket, sét potencialisan halalt is okozhat, abban az
esetben, ha a készuléket bent, megfelel6 szell6ztetés hianyaban hasznaljuk.

Csere el6tt ellenérizze, hogy a patron Ures-e (razza fel, hogy hallja a folyadék altal keltett zajt).
Patron vagy palack felszereléséhez vagy eltavolitdsahoz mindig jol szell6z6 helyen dolgozzon,
lehetéleg a szabadban, és soha ne legyen jelen lang, héforras vagy szikra (€96 cigaretta, elektromos
berendezések stb.), masoktdl és gyulékony anyagoktdl megfelel6 tavolsagra.

Szivargas esetén (gazszag a csap megnyitasa el6tt) azonnal vigye ki a berendezést egy j6l szell6z6,
gyujtéforras nélkuli tertletre, ahol a szivargas elhelyezhetd és megallithatd. Ha ellendrizni szeretné,
hogy a berendezés tomitése megfeleld, ezt a szabadban tegye meg. Soha ne prébalja meg langgal
megtalalni a szivargast. Hasznaljon gazszivargas észlelésére alkalmas oldatot.

Soha ne hasznalja a berendezést fal vagy gyulékony targy kdzelében. Helyezze a lampat vizszintes
felUletre vagy akassza fel fuggdlegesen. Amennyiben a lampat el kivanja mozditani helyérol, azt
ovatosan tegye, ugyanis ha a parologtatott butangaz helyett a butangaz folyadék ég, az nagy langra
kaphat. Amennyiben ez még is elofordulna, a csap elzarasaval oltsa el a lampat. Ne hasznalja
a lampat egy olyan csatlakozéhulvellyel, amelyen hasadasok latszanak (az Uvegbura eltdrését
eredményezheti).

Visszaégés esetén (gyujtas az égdsapka alatt) kapcsolja ki a terméket, hagyja lehiini (korulbelul 6t
percig), majd gyujtsa be Ujra a készlléket. Ha a visszaégés problémaja tovabbra is fennall, kérjuk, [épjen
kapcsolatba a helyi kepvisel6jevel.

VIGYAZAT: Az elérheté alkatrészek felforrésodhatnak. Tartsa tavol a kisgyermekeket. Miikddés
kézben (és kozvetlenll utana) a készulék bizonyos részei rendkivil forréak. Ne érintse meg ezeket
az alkatrészeket puszta kézzel.

A terméket normal, magancélu hasznalatra tervezték; kereskedelmi célu hasznalatra nem alkalmas.
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I Proizvodaé: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Pazite na to da ranjive korisnike (ukljuCujuéi djecu, starije osobe i osobe s invaliditetom) nadzire osoba
s punim tjelesnim, mentalnim i osjetilnim sposobnostima, da se oni upute u sigurnu upotrebu uredaja i
razumiju povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju provoditi sastavljanje,
¢iS¢éenje ni odrzavanje.

Preporu€ena dob:
IPlinski uredaiji i dodatna oprema: 15 godina IPlinske patrone i cilindri: 15 godina |

Upotrebljavajte samo dijelove i dodatnu opremu koji su isporuceni s proizvodom ili kupljeni u ovlastenom
servisnom centru. Nemojte ih upotrebljavati za druge uredaje ni u druge svrhe. Upotrebljavajte proizvod
isklju€ivo u skladu s namjenskom upotrebom, koja je navedena u uputama za upotrebu.

Prije uporabe uredaja procCitajte upute. Vazno: Pazljivo procitajte ove upute za uporabu kako biste se
upoznali s uredajem prije nego Sto ga spojite na plinski spremnik. Sacuvajte ove upute za buducu
upotrebu.

Ovaj se uredaj smije koristiti samo u dobro prozraéenim prostorima (minimalno 2 m*h/kW) i na dobroj
udaljenosti od zapaljivih materijala.

Ovaj uredaj se mora koristiti iskljuivo sa patronama ili plinskim cilindrom kako je navedeno u
uputama. MozZe biti opasno pokusSavati postaviti druge vrste plinskih spremnika.

Provjerite postoji li brtva izmedu uredaja i spremnika plina i je li u dobrom stanju prije spajanja na
spremnik plina. Nemojte koristiti ovaj uredaj ako brtva nedostaje ili je oSteCena. Provjerite da kraj igle
za busenje ne strsi izvan brtve. Mora biti ravhomjeran.

Nemoijte koristiti opremu koja propusta, nepravilno funkcionira ili je oSte¢ena. Vratite je trgovcu koji ¢e
vas obavijestiti o najblizem servisu.

Nikada nemojte mijenjati ovu opremu.

Proizvod ne koristiti u kamp-prikolicama, vozilima, Satorima, natkrivenim prostorima, drvenim kolibama i
drugim sku€enim, zatvorenim prostorima.

Ne ostavljajte proizvod bez nadzora i obvezno ga iskljucite prije odlaska na spavanije.

Svi plinski aparati rade na principu izgaranja te pritom troSe kisik i ispustaju proizvode izgaranja. Neki od
tih proizvoda izgaranja mogu sadrzavati uglji€ni monoksid (CO). Ugljicni monoksid je plin bez mirisa i boje
koji moze izazvati nemoc i simptome sli¢ne gripi te rezultirati smrtnim ishodom, ako se koristi u zatvorenim
prostorima bez prikladne ventilacije.

Provjerite je li ulozak prazan prije nego $to ga promijenite (protresite da Cujete zvuk tekucine).

Da biste instalirali ili uklonili ulozak ili cilindar, uvijek radite u dobro prozracenom prostoru, po
mogucnosti vani i nikada u prisutnosti plamena, izvora topline ili iskre (upaljena cigareta, elektricna
oprema itd.) na dobroj udaljenosti od drugih ljudi i zapaljivih materijala.

U sluc€aju curenja (miris plina prije otvaranja slavine), odmah iznesite opremu van, u dobro
prozraCeno podrucje bez izvora izgaranja, gdje se curenje moZe locirati i zaustaviti. Ako Zelite
provjeriti je li vasa oprema ispravno zapec€acena, ucinite to vani. Nikada ne pokuSavajte plamenom
locirati mjesta curenja. Koristite otopinu za curenje plina.

Nikada nemoijte koristiti svoju opremu u blizini zida ili zapaljivog predmeta. Postavite svjetiliku na
vodoravnu povrsinu ili je objesite okomito. Ne premjestajte je naglo kako biste izbjegli pojavu velikih
plamenova zbog izgaranja tekuceg butana umjesto butana u plinovitome stanju. Ako se to ipak
dogodi, ugasite svjetiliku zatvaranjem ventila. Ne palite svjetiliku s mrezicom za plin na kojoj se vide
pukotine (opasnost od lomljenja stakla).

U slu€aju povracaja plamena (paljenja ispod poklopca gorionika), iskljuciti proizvod, pri¢ekati da se ohladi
(otprilike pet minuta), a zatim ponovno upaliti uredaj. Ako se problem povraéaja plamena ne rijesi, obratite
se svojem lokalnom predstavniku tvrtke.

OPREZ: Pristupacni dijelovi mogu postati veoma vruci. Drzite malu djecu podalje od uredaja. Tijekom
rada (i neposredno nakon) odredeni dijelovi uredaja su izuzetno vruéi. Izbjegavajte dodirivati ove
dijelove kada su prsti nezasti¢eni.

Ovaj je proizvod proizveden za normalnu upotrebu u privatne svrhe, nije namijenjen za upotrebu u
komercijalne svrhe.
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[l Karaokeuaorric: APPLICATION DES GAZ, 219 route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

BeBaiwBeite 611 01 eUGAWTOI XPOTEG (CUPTTEPIAAKBAVOUEVWY TWV TTAIBIWY, TWV NAIKIWPEVWY KOl TWV aTOPWY
ME avatTnpia) eRAETTOVTAI ATTO ATOUO PE TTANPEIC CWHATIKEG, TTVEUNATIKEG Kal aloBnTnNPIOKES IKAVOTNTEG,
OTI £€Xouv AABel 0dnyieg yia TNV ao@aAr] XpAon TNG CUCKEUNG KAl OTI KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.
Ta TTaudid dev Trpétrel va TTaifouv PeE T oUuoKeur. H ouvapuoAdynon, o kaBapiopdg Kal n ouvtripnon dev
TIPETTEI VA TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATT TTaIDIA.

2UVIOTWWPEVN NAIKia:
|ZUOK£uég agpiou Kal ageooudp: 15 €1n |<Du0|'yy|a KAl QIAAEG agpiou: 15 £€1n |

XPNOIPOTIOIEITE YOVO Ta £LAPTAMATA I} OEECOUAP TTOU TTAPEXOVTAI PE TO TTPOIOV I TTOU ayopdoTnkav aTro
egouaiodoTnuévo KEVTPo a€PPRIC. Mnv Ta XPNOIMOTTOIEITE yia GANEG CUOKEUEG 1) yia GAAOUG OKOTTOUGC. XPNOIUOTTOIEITE
TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKA yIa TOV TIPOBAETTOUEVO OKOTTO TOU, OTIWG AVOPEPETAI OTIG 0dNYieg XProng.

AlaBdaoTe TIG 00NYiEg TTPIV XPNOIYOTIOINCETE TN CUOKEUN. ZNUaAvTIKO: AlaBAOTE TTPOCEKTIKA TIG
TTapoUCEG 0dNYIEC XPNONG, WOTE VA ECOIKEIWOEITE YE TN OUOKEUN TIPIV TN OUVOEOCETE E TO DOXEIO
agpiou TNG. PUAGETE QUTEG TIG OBNYIES VIO VO UTTOPEITE VO AVATPEEETE O€ AUTEG OTO UEAAOV.

AUTA N CUCKEUN TTPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAI POVO OE KAAG agpI{OPEVOUS XWPOUS (TOUAGxIoTov 2 m®/h/
kW) kai o€ peydAn amméoTaon atrd oTrolodATTOTE EUQPAEKTO UAIKO.

EAEyETe OTI UTTAPXEI Kal €ival o€ KOAN KATAoTaon n TOIJoUXa WETAEU TNG CUOKEUNG Kal Tou doxeEiou
agpiou TTpIv atrd TN ouvdeon Pe To doxeEio agpiou. Mn XPNOIPOTIOIEITE TN OUOKEUN €AV N TOIUOUXO
Aeitrel ) €xel uttooTei {nuiG. BeBaiwBeite 611 n dkpn TNG akidag diaTpnong dev eE€xel ammd 10 AACTIXO
oTeyavoTtroinong. MNpétrel va gival o1o idlo UYog.

AUTA n OUOKeUr TTPETTEI VO XPNOIYOTIOIEITAI ATTOKAEIOTIKA PE QUOiyYIa 1] QIAAN agpiou, OTTWG opideTal OTIG
odnyieg xprong. H mpooTrdbeia ToroBETnong AAAwY TUTTWV BOXEIWV agPIoU PTTOPEI va gival ETTIKIVOUV.
Mnv XpNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN av TTapouciadel dlappor|, dev AEITOUPYE OWOTA 1] €XEl UTTOOTEI
@Bopd. EmkoivwvioTe pe 1o Kévrpo EEuttnpétnong MNeAatwv.

Agv TTPETTEN TTOTE VA TPOTTOTTOIEITE AUTOV TOV €EOTTAIOUO.

Aegv Ba TTPETTEI VO XPNOIMOTIOIEITAI O€ TPOXOOTTITO, OXNKA, OKNVA, KATAQUYIO, KAUTTAVA Kol OTTOIOVONTIOTE
MIKPO KAEIOTO XWPO...

Aev Ba TTpETTEN VA XpnoiyoTTolEiTal dTav KOINAoTE A va a@riveTal dixwg TTiBAeyn.

OAeg o1 ouoKeUEG yKadiou TTou AEITOUpyoUv oUPQWVA PE TNV apXn TNS avAPAEENS KOTaVOAWVOUV 0guydvo
Kal atroBAAAOUV Ta TTPOIGVTA TNG KaUuong. ‘Eva THAPA auTwyv Twv TTPOIOVTWY KAUoNG UTTOPEI va TTEPIEXE!
povogeidio Tou dvBpaka (CO). To povoéeidio Tou dvBpaka, AOOHO Kal AXPWHO, UTTOPEI VO TTPOKAAEDEI
EVOXANOEIG KAI CUMUTITWHATA TTOU POIAJoUV PE eKEiva TNG ypiTiNng, TOavoTata akdun Kal Bavaro €av n
OUOKEUN XPNOIUOTIOIEITAI OE ECWTEPIKO XWPO BiXWG ETTAPKN ECAEPIOUO.

EAEyETe OTI TO QuUOiyylo gival adelo TTpIv To AAAGEETE (aVOKIVAOTE TO yIA VO OKOUOETE Tov BOpUBO TTOU
KAVEI TO UypO).

MNa va TOTTOBETAOETE 1] VA AQAIPECETE VA QUOiYYIO 1 PIA QIAAN, €TTIAEYETE TTAVTA £va KAAG agpIildpeEvo
XWPO, KATA TTPOoTiunon €Ew, TTOTE KOVTA o€ QAOvQ, TNVvA BepudtnTag f ommvenpa (Tolydpo, NAEKTPIKN
OUOKEUN, KATT.) Kal HakpI& atrd AAAOUG avBpwTToug Kal EUQPAEKTA UAIKA.

2 TTePITTTwon dI0PPONG (OOUN QEPIOU TTPIV AVOIEETE TN OTPOPIYYQ), BYAATE APECWGS TN OCUOKEUN £EW,
o€ KoAG agpilOuEVO XWPO, XWPIc TTNYES avAagAeEng, OTTou n diappor Ba PTTopEi va avixveuBbei kal va
otapatioel. Eav BéAeTe va eAEYEETE TN OT.€yavOTNTA TNG OUOKEUNG, KAVTE TO O€ EEWTEPIKO XWPO. Mnv
TIPOCTIOBACETE TTOTE VA EVTOTTIOETE TUXOV OIOPPOES XPNOINOTTOIWVTAS PAOYa, XPNOINOTTOINOTE £va
uypo avixveuong diapporg agpiou.

MMoTé PN XPNOIYOTIOIEITE TOV £COTTAIONO 0AG KOVTA O€ TOiIXO I EUPAEKTO AVTIKEINEVO. TOTTOBETAOTE TN
AGuTTa o€ pia opIfOvTIa ETTIQAVEIA 1) KPEPAOTE TNV KATAKOPU®A. Mnv Tn PETAKIVEITE GCO BpioKeTal
o€ AgIToupyia, yia va ammo@UYETE TNV EPPAVION PEYAAWV GAOYWV TTOU TTPOKAAoUvTal atrd Tnv Kauon
uypou BouTtaviou avTi e¢atyiopévou Boutaviou. EGv ouuBei autd, TOTTOBETHOTE KATTOU OTABEPA TN
OUOKEUN Kal KAgioTe TN oTpd@Iyya. Mn B€teTe o€ Acitoupyia Tn AGuTTa €Av 0 apiavTog gival oXIoPEVOG
(uttGdpxel Kivduvog va oTrdoel To YUaAi).

2€ TTEPITITWON ETMOTPOPNS TNG PWTIAS (AVAPAEEN KATW ATTO TO KATTAKI TOU KAUOTHPA) OTTEVEPYOTTOINOTE TO
TTPOIOV, AQACTE TO VO KPUWOEI (TTEPITTOU TTEVTE AETTTA) KAl OTN OUVEXEID EVEPYOTTOINOTE LAVA T CUOKEUN.
Edv 1o TpoBANPa TNG EMOTPOPAS TNG QWTIAS TTAPAUEVEI, ETTIKOIVWVACTE PE TOV TOTTIKO AVTITTPOCWTTO.
MPOZOXH: Ta rpooBdoiya eaptiuata PITopEi va gival TToOAU Kautd. KpaTAoTe pakpid ta mTaidid.
Katd 1n didpkeia TG Acitoupyiag (Kal auéows PETA) opIouéva PEPN TNG OUOKEUNG Eival €CAIPETIKA
Bepud. Mnv ayyilete autd Ta pépn OTavV Ta BAXTUAG 0OG €ival ATTPOCTATEUTA.

To 1TpoidV auTd €ival OXEDIONOUEVO YIa KAVOVIKH IOIWTIKA XPron Kal dev TTPOOPICETAl VIO EUTTOPIKOUG
OoKOTTOUG.
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Poskrbite, da ranljive uporabnike (vklju¢no z otroki, starejSimi osebami in osebami s posebnimi potrebami)
nadzira oseba z vsemi telesnimi, duSevnimi in Cutnimi sposobnostmi ter da so bili 0 varni uporabi naprave
pouceni in razumejo povezane nevarnosti. Otroci naj se z napravo ne igrajo. Otroci ne smejo izvajati
montaze, €iS€enja in vzdrzevanja.

Priporo€ena starost:
IPlinski aparati in dodatna oprema: 15 let |Plinske kartuge in jeklenke: 15 let |

Uporabite samo dele ali dodatno opremo, ki je prilozena izdelku ali kupljena pri pooblas¢enem servisnem
centru. Ne uporabljajte jih za druge naprave ali namene. Izdelek uporabljajte samo za njegov predviden
namen, kot je navedeno v navodilih za uporabo.

Pred uporabo aparata preberite navodila. Pomembno: Natan¢no preberite ta navodila za uporabo, da
se seznanite z aparatom, preden ga prikljucite na plinsko posodo. Ta navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

Ta aparat smete uporabljati le v dobro prezragenih prostorih (najmanj 2 m*h/kW) in na dobri razdalji
od vseh vnetljivih materialov.

Ta aparat je treba uporabljati izklju€no s kartuSami ali plinsko jeklenko, kot je navedeno v navodilih.
Poskus$ati namestiti druge vrste plinskih posod je lahko nevarno.

Pred prikljuCitvijo na plinsko posodo preverite, ali je med aparatom in plinsko posodo tam tesnilo in
v dobrem stanju. Aparata ne uporabljajte, ¢e manjka tesnilo ali je poSkodovano. Preverite, ali konec
zatiCa za prebadanje ne moli Cez tesnilo. Biti mora Cisto raven.

Ne uporabljajte opreme, ki pusca, nepravilno deluje ali je poSkodovana. Vrnite jo svojemu prodajalcu,
ki vas bo obvestil o najbliziem poprodajnem servisnem centru.

Nikoli ne spreminjajte te opreme.

Ne sme se uporabljati v prikolici, vozilu, Sotoru, zakloni§€u, vrtni uti ali drugem majhnem zaprtem
prostoru...

Ne sme se uporabljati med spanjem in ne sme se pustiti med uporabo brez nadzora.

Vse plinske naprave delujejo po nacelu zgorevanja s porabo kisika in oddajanjem produktov zgorevanja.
Del produktov zgorevanja lahko vsebuje ogljikov monoksid (CO). Ogljikov monoksid je brez vonja in barve
in lahko povzro€i slabo pocutje in gripi podobne simptome, lahko pa tudi povzroCi smrt, Ce se naprava
uporablja v zaprtih prostorih brez ustreznega prezraCevanja.

Preverite, ali je kartuSa prazna, preden jo zamenjate (pretresite, da sliSite zvok tekoc€ine).

Za namestitev ali odstranitev kartuSe ali jeklenke vedno delajte v dobro prezraCenem prostoru, po
moznosti zunaj in nikoli v blizini plamena, vira toplote ali iskre (prizgane cigarete, elektricne opreme
itd.) na dobri razdalji od drugih ljudi in vnetljivega materiala.

V primeru uhajanja plina (vonj po plinu, preden odprete pipo), opremo takoj odnesite ven, v dobro
prezraCen prostor brez vira izgorevanja, kjer je mogoce locirati in zaustaviti uhajanje. Ce zelite
preveriti, ali je vasa oprema pravilno zatesnjena, to storite zunaj. Nikoli ne poskus$ajte locirati uhajanja
s plamenom. Uporabite reSitev za uhajanje plina.

Opreme nikoli ne uporabljajte v blizini stene ali vnetljivega predmeta. Postavite jo na ravno povrsino
ali jo navpicno obesite. Svetilko premikajte pazljivo, da se ne vname tekoCi butan. ¢e se le-to zgodi,
jo takoj ugasnite z zapiranjem regularnega ventila. Ne uporabljajte svetilke, e je mrezica strgana
(steklo lahko poci).

Ce se prismodi na hrbtni strani (vzig pod pokrovom gorilnika) izklopite izdelek, poCakajte, da se ohladi
(priblizno pet minut), nato pa znova vZgite aparat. Ce je teZava s smojenjem v ozadju $e naprej prisotna,
obrnite se na najblizjega prodajnega zastopnika.

POZOR: Dostopni deli lahko postanejo zelo vro€i. Hranite stran od majhnih otrok. Med delovanjem (in
takoj po njem) so nekateri deli aparata izjemno vrocCi. Ne dotikajte se teh delov, ko prsti niso zasciteni.
Ta izdelek je zasnovan za obi¢ajno zasebno uporabo in ni predviden za komercialne namene.
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Parliecinieties, ka neaizsargatus lietotajus (tostarp bérnus, vecaka gadagajuma cilvékus un cilvékus ar
|nvaI|d|tat|) uzrauga persona ar pilnu fizisko, garigo un sensoro spé&ju, ka viniem ir doti noradijumi par
ierices droSu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos apdraudéjumus. Bérni nedrikst spéléties ar iekartu.
Montazu, tirisanu un apkopi nedrikst veikt barni.

leteicamais vecums:
|Gazes iekartas un piederumi: 15 gadi |Gazes kartridzi un baloni: 15 gadi |

|lzmantojiet tikai tas detalas vai piederumus, kas piegadati kopa ar produktu vai iegadati pilnvarota
apkalposanas centra. Neizmantojiet tos citam iericém vai citiem mérkiem. lzmantojiet produktu tikai
paredzétajam mérkim, ka noradits lietoSanas instrukcija.

Pirms iekartas lietoSanas izlasiet noradijumus. Svarigi! Rupigi izlasiet Sos lieto§anas noradijumus, lai
iepazitos ar informaciju par ierici, pirms pievienojat to gazes tvertnei. Saglabajiet Sis noradijumus, lai
tos izmantotu turpmakai atsaucei.

So iekartu drikst lietot tikai vietds ar labu ventilaciju (vismaz 2 m*h/kW) un liela attdluma no
jebkadiem viegli uzliesmojoSiem materialiem.

So iekartu drikst lietot tikai ar noradijumos minétajam kasetném vai gazes balonu. Mé&ginot pievienot
jebkada cita veida gazes tvertnes, iespéjams apdraud&jums.

Parbaudiet, vai blive starp iekartu un gazes tvertni ir vieta un tas stavoklis ir labs, pirms pievienojat
to gazes tvertnei. Nelietojiet iekartu, ja blives nav vai ta ir bojata. Parbaudiet, vai caurdurSanas tapas
gals nav izvirzits aiz blives. Abiem jabut viena [Tmen.

Neizmantojiet iekartu, kurai radusies nopltude, kas darbojas nepareizi vai ir bojata. Atgrieziet to
izplatitajam, kas jus informés par tuvako pécpardoSanas servisu.

Nekada gadijuma neveiciet 81s iekartas modifikacijas.

Do ierici nedrikst lietot dzivojaméa piekabg, automading, telti, majina vai jebkura maza slggta telpa.

To nedrikst lietot gulgdanas laika vai atstat bez ievgribas.

Jebkura gazes ierice, kas darbojas pgc sadedzinéddanas principa, patgrg skabekli un izdala degdanas
produktus. Dada no degdanas produktiem var b(it oglekda monoksids (tvana gaze) (CO). Oglekda
monoksids, kas ir bez smartas un bez krasas, var izsaukt nelabumu un simptomus, kas atgadina
saslimdanu ar gripu, iespgjami ari naves gadijumi, ja ierici lieto iekdtelpas bez atbilstodas ventilacijas.
Pirms kasetnes nomainas parbaudiet, vai ta ir tukSa (sakratiet, lai dzirdétu Skidruma izraisito troksni).
Lai uzstaditu vai nonemtu kasetni vai balonu, vienmér stradajiet vieta ar labu ventilaciju, vélams
arpus telpam, un tuvuma nekada gadijuma nedrikst bat atklata liesma, karstuma avots vai dzirkstele
(aizdedzinata cigarete, elektriskas ierices u.c.), turklat jadarbojas liela attaluma no citiem cilvékiem
un viegli uzliesmojoSiem materialiem.

Ja rodas noplide (gazes aromats pirms krana atgrieSanas), nekavéjoties nogadajiet iekartu arpus
telpam uz vietu ar labu ventilaciju, kur nav aizdegSanas avotu un kur var atrast un apturét nopludi. Ja
vélaties parbaudtt, vai iekarta ir pareizi hermetizéta, dariet to arpus telpa. Nekad neméginiet atrast
noplides ar liesmas palidzibu. Izmantojiet gazes nopludes Skidumu.

lekartu nekad nedrikst izmantot tuvu pie sienas vai prleksmeta kas var aizdegties. Novietojiet lampu
uz horizontalas virsmas vai uzkariniet vertikala stavokli. Neparvietojiet to speji, lai izvairitos no lielas
liesmas rasanas, jo tvaikveida butana vieta sadeg Skidrais butans. Ja tomer tas notiek, nodzesiet
lampu, aizverot kranu. Nelietojiet lampu, ja manSete ir bojata (var saplist kupols).

Ja notiek atkartota aizdegSanas (aizdedze zem degla vacina), izslédziet izstradajumu, laujiet tam atdzist
(apméram piecas minutes), péc tam atkartoti iededziet ierici. Ja atkartotas aizdegSanas probléma joprojam
pastav, ludzu, sazinieties ar vietéjo parstavi.

UZMANIBU! Pieejamas detalas var kit loti karstas. Turiet mazus bérnus atstatu. Darbibas laika
(un uzreiz péc tas) dazas iekartas dalas ir loti karstas. Nepieskarieties Sim dalam, ja neizmantojat
aizsarglidzek|us pirkstiem.

Sis produkts ir paredzéts normalai privatai lieto$anai, tas nav paredzéts komercialiem mérkiem.
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Uztikrinkite kad pazeidziamus naudotojus (iskaitant vaikus, vyresnio amziaus Zmones ir nejgaliuosius)

s

prietaiso naudopma ir jie suprasty susijusius pavojus. Vaikai neturi Zaisti su prietaisu. Vaikai negali atlikti
surinkimo, valymo ir techninés priezitros darby.

Rekomenduojamas amzius:
[Dujiniai prietaisai ir priedai: 15 metai IDujy kasetés ir balionai: 15 metai |

Naudokite tik tas dalis ar priedus, kurie pateikti kartu su gaminiu arba kuriuos jsigijote jgaliotame
aptarnavimo centre. Nenaudokite jy kitiems prietaisams ar kitiems tikslams. Gaminj naudokite tik pagal
paskirtj, kaip nurodyta naudojimo instrukcijoje.

Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite naudojimo instrukcijg. Svarbu: Atidziai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcijg, kad susipazintuméte su prietaisu prie$ prijungdami jj prie dujy baliono.
Saugokite Sig naudojimo instrukcijg, kad galetumeéte ja pasinaudoti ateltyje

Sj prietaisg galima naudoti tik gerai védinamose patalpose (ne maziau kaip 2 m® / h / kW) ir atokiau
nuo bet kokiy degiy medziagy.

Kaip ir nurodyta instrukcijose, Sis prietaisas turi bati naudojamas tik su dujy kasetémis arba dujy
balionu. Gali bati pavojinga bandyti montuoti kity tipy dujy balionus.

PrieS prijungdami prietaisg prie dujy baliono patikrinkite, ar tarp prietaiso ir dujy baliono jrengtas
sandariklis ir ar jis yra geros buklés. Prietaiso nenaudokite, jei tarpiklio néra arba jis paZeistas.
Patikrinkite, ar praduriamojo kaiS€io galas néra iSsikiSes uz sandariklio. Jis turi bati lygus.
Nenaudokite jrangos, kuri yra nesandari, veikia netinkamai arba yra sugadinta. Grazinkite jg
pardavéjui, kuris apie tai informuos artimiausig garantinio aptarnavimo tarnybag.

Jrangos nemodifikuokite.

Da aparatf negalima naudoti namelyje ant ratf, automobilyje, palapinéje, stoginéje, trobeléje ir kitose
nedidelése utdarose erdveése.

Jo negalima palikti veikti be prietiliros, pvz., kai miegate.

Visi degimo principu veikiantys dujiniai aparatai vartoja deguona ir idskiria degimo produktus. Dalis dif
degimo produkti gali turéti anglies monoksido (CO). Anglies monoksidas, kuris yra bekvapis ir bespalvis,
gali sukelti gripf primenancius simptomus ir netgi mirta, jei aparatas naudojamas nepakankamai
védinamoje patalpoje.

PrieS keisdami kasete patikrinkite, ar ji tusSCia (pakratykite, kad iSgirstuméte skyscio skleidZziamag
garsg).

Norédami sumontuoti arba iSimti dujy kasete ar baliong, visada dirbkite gerai védinamoje patalpoje,
geriausiai lauke. Nedirbkite prie liepsnos, Silumos Saltinio ar kibirksties (uzdegtos cigaretés, elektros
jrangos ir pan.) ir uztikrinkite pakankamg atstuma nuo kity Zmoniy ir degiy medziagy.

Atsiradus nuotékiui (dujy kvapas jauCiamas prie$ uzsukant Ciaupg), nedelsdami iSneskite jrengin;j j
laukg ar gerai védinamg patalpg, kurioje néra degimo Saltinio ir kurioje galima nustatyti dujy nuotékio
Saltinj ir jj sustabdyti. Jei norite patikrinti, ar jranga tinkamai uzZsandarinta, tai atlikite lauke. Nuotékio
vietos nustatymui nenaudokite liepsnos. Naudokite dujy nuotékio aptikimo tirpala.

Jrangos nenaudokite arti sienos ar degiy daikty. Lempa statykite ant horizontalaus pavirSiaus arba
pakabinkite vertikaliai. Lempos greitai nekilnokite, kad neatsirastu didele liepsna uzsiliepsnojus
skystam butanui (o ne jo garams). Jei tai ivyksta, iSjunkite lempa uzsukdami ciaupa. Nenaudokite
lempos, jei movoje yra iplySimu (pavojus skilti stiklui).

UZsidegimo po degiklio dangteliu atveju produktg reikia iSjungti, leisti jam atvésti (mazdaug penkias
minutes), tuomet vél uzdegti prietaisa. Jei problema islieka, reikia kreiptis j vietinj atstova.
PERSPEJIMAS. Pasiekiamos dalys gali labai jkaisti. Saugoti nuo vaiky. Nenaudokite kepimui skirty
indy, kuriy skersmuo yra mazesnis arba didesnis nei nurodyta instrukcijoje. Jei pirStai neapsaugoti,
venkite liesti Sias dalis.

Sis produktas skirtas jprastam asmeniniam naudojimui ir netinka komerciniams tikslams.
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Veenduge, et haavatavaid kasutajaid (sealhulgas lapsi, eakaid ja puuetega inimesi) jalgiksid inimesed,
kellel on koik fuusilised, vaimsed ja sensoorsed vbéimed, et neile oleks antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ning et nad mdistaksid seadme kasutamisega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet kokku panna, puhastada ega hooldada.

Soovituslik vanus:
|Gaasiseadmed ja -tarvikud: 15 aastat |Gaasipadrunid ja -balloonid: 15 aastat |

Kasutage ainult tootega kaasas olevaid véi volitatud teeninduskeskusest ostetud osi véi tarvikuid. Arge
kasutage neid muude seadmetega vo6i muudel eesmarkidel. Kasutage toodet ainult selle ettenahtud
eesmargil, nagu kirjeldatud kasutusjuhistes.

Enne seadme kasutamist lugege juhendit. Tahtis! Lugege neid juhiseid enda seadmega kurssi
viimiseks enne selle gaasimahutiga Uhendamist. Hoidke see juhend edaspidiseks kasutamiseks
alles.

Seda seadet tuleb kasutada (iksnes hasti 6hutatud aladel (vdhemalt 2 m°/h/kW) ja mis tahes
kergsuttivatest materjalidest heal kaugusel.

Seda seadet tuleb kasutada Uksnes juhistes maaratletud padrunite vdi gaasimahutiga. Muud tudpi
gaasimahutite paigaldamine voib olla ohtlik.

Enne gaasimahutiga uhendamist kontrollige, et gaasimahuti ja seadme vaheline tihend oleks olemas
ja heas seisukorras. Arge kasutage seadet, kui tihend on kadunud vdi kahjustatud. Kontrollige, et
Iabistav tihvt ei labiks tihendit. See peab olema tapselt loodis.

Arge kasutage seadet, mis lekib, on rikkis vdi kahjustatud. Tagastage see jaemiilijale, kes teavitab
teid Iahimast mudgijargsest teenindusest.

Arge mitte kunagi muutke seadet.

Seadet ei tohi kasutada autofurgoonides, autodes, telkides, varikatuste all vdi muudes orgaanilistes
ruumides...

Seadet ei ole lubatud jatta jarelvalveta voi une ajal sisse lulitatuks.

Koéik gaasi pdletamisel pohinevad seadmed tarbivad hapnikku ning eritavad pdlemisprodukte. Osaliselt
voivad need sisaldada ka slsihappegaasi (CO). Susihappegaas — ilma I6hna ja varvita gaas — voib tuua
kaasa norkuse koos gripile iseloomulike siumptomitega; seadme kasutamine kinnises mitteventileeritud
ruumis vdib pdhjustada surma.

Enne padruni vahetamist kontrollige, et see oleks tuhi (raputage seda, et kuulda vedeliku tekitatavat heli).
Padruni voi silindri paigaldamiseks vdi eemaldamiseks todtage alati hasti dhutatud alal, eelistatult
oues, ja mitte kunagi leegi, kuumaallika véi sademe (studatud sigarett, elektriseade jms) ligiduses,
heal kaugusel muudest inimestest ja kergsuttivatest materjalidest.

Lekke (gaasildhn enne kraani avamist) korral viige seade kohe due hasti dhutatud alale, kus ei ole
poletusseadmeid, kus saab lekkeallika kindlaks teha ja kdrvaldada. Kui soovite kontrollida, kas teie
seade on korralikult suletud, tehke seda dues. Arge mitte kunagi pulidke tuvastada lekkeid leegi abil.
Kasutage gaasilekke lahust.

Arge mitte kunagi kasutage seadet seina voi siittiva materjali lahedal. Asetage lamp horisontaalsele
pinnale vdi riputage see vertikaalselt. Arge asetage seda jarsult, et valtida suuri leeke, mis vdivad
tekkida vedela butaani pélemisel aurustunud butaani asemel. Kui see siiski juhtub, kustutage lamp,
keerates kraani kinni. Arge kasutage lampi, mille sukk on katki (klaas vdib puruneda).
Tagasipdlemise korral (suude pdleti korgi all) lulitage seade valja, laske sel jahtuda (umbes 5 min)
ja seejarel taassuldake seade uuesti. Kui tagasipdlemise probleem pusib, vétke Uhendust kohaliku
esindajaga.

ETTEVAATUST! Juurdepaasetavad osad vbivad muutuda vaga kuumaks. Hoidke vaikelapsed
eemal. Kasutamise ajal (ja vahetult parast seda) on osad seadme osad vaga kuumad. Valtige nende
osade puudutamist kui sdrmed on kaitsmata.

See toode on mdéeldud tavaparaseks isiklikuks kasutamiseks ega pole ette nahtud ariliseks otstarbeks.
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Zranitelni uzivatelé (napf. déti, starSi osoby a osoby se zdravotnim postiZzenim) museji byt pod dohledem
osoby s plnymi fyzickymi, duSevnimi a smyslovymi schopnostmi a museji byt pou€eni o bezpeéném
pouzivani spotfebi¢e a chapou nebezpedi, ktera s nim souviseji. Se spotfebiCem si nesméji hrat déti. Déti
nesmeéji spotfebi¢ sestavovat, Cistit ho ani provadét jeho udrzbu.

Doporuéeny vék:
[Plynové spotiebide a prisluenstvi: 15 let [Plynové kartude a lahve: 15 let |

Pouzivejte pouze dily nebo pfisluSenstvi dodavané s vyrobkem nebo zakoupené od autorizovaného
servisniho partnera. Nepouzivejte je s jinymi vyrobky nebo pro jiné ucely. Vyrobek pouZivejte vyhradné pro
jeho ur€eny ucel uvedeny v navodu k pouZiti.

Pred pouzitim spotfebice si pfectéte navod k pouziti. Dulezité: Pfed pfipojenim spotfebice k plynové
nadobé si pozorné prectéte tento navod k pouZziti, abyste se s nim seznamili. Tyto pokyny si
uschovejte pro budouci pouziti.

Tento pristroj smi byt pouzivan pouze v dobre vetranych prostorech (minimalne 2 mi/hod/ kW) v
dostatecné vzdalenosti od horlavych predmetu.

Tento spotfebi€ musi byt pouzivan vyhradné s kartusemi nebo plynovou lahvi, jak je uvedeno v
navodu. Pokusy o montaz jinych typd nadob na plyn mohou byt nebezpecné.

Pfed pfipojenim k plynové nadobé zkontrolujte, zda je tésnéni mezi spotfebiCem a plynovou nadobou
v pofadku. NepouZzivejte spotiebi€, pokud tésnéni chybi nebo je poskozené. Zkontrolujte, zda konec
propichovaciho koliku nevyCniva z tésnéni. Musi byt pfesné na jeho urovni.

Nepouzivejte zafizeni, kterému unika plyn, nefunguje spravné nebo je posSkozené. Vratte jej svému
prodejci, ktery vas bude informovat o nejbliz§im poprodejnim servisnim stfedisku.

Toto zafizeni nikdy neupravuijte.

Nesmi byt v Zzadném pfipadé pouzivan uvnitf karavanu, ve vozidle, ve stanu, v budce ani v chaté ¢i v
jakémkoli jiném uzavieném prostoru.

Nenechavejte pristroj bézet pfes noc, ani kdykoli jindy bez dozoru.

U v8ech plynovych pfistroja fungujicich na principu spalovani dochazi ke spotifebé kysliku a ke vzniku
spalovacich zplodin. Nékteré tyto zplodiny mohou obsahovat oxid uhelnaty (CO). Oxid uhelnaty, bez barvy
a zapachu, muze zpusobovat nevolnost a pfiznaky podobajici se chfipce, a dokonce i smrt, pokud je
pFistroj pouzivan v mistnosti bez nalezitého vétrani.

Pfed vyménou kartuSe zkontrolujte, zda je prazdna (protfepejte ji, abyste slySeli zvuk vydavany
kapalinou).

Pfi instalaci nebo demontazi kartuse nebo plynové lahve pracujte vzdy v dobfe vétraném prostoru,
nejlépe venku, a nikdy v pfitomnosti plamene, zdroje tepla nebo jisker (zapalena cigareta, elektrické
zafizeni atd.), v dostate¢né vzdalenosti od ostatnich osob a hoflavych materialu.

V pfipadé uniku plynu (zapach plynu pfed otevienim ventilu) okamzité vyneste zafizeni ven, do
dobre vétraného prostoru bez zdroje zapaleni, kde Ize unik lokalizovat a zastavit. Pokud chcete
zkontrolovat, zda zafizeni spravné tésni, udélejte to venku. Nikdy se nepokouSejte lokalizovat
netésnosti pomoci plamene. Pouzijte roztok na zjisténi uniku plynu.

Zarizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti stén nebo hoflavych pfedmétd. Lampu stavte na horizontalni
plochu nebo ji povéste vertikalné. Nepohybujte s lampou nesSetrné, abyste zabranili vzniku velkych
plamenu zpusobenych spalovanim kapalného butanu namisto vyparovaného butanu. Dojde-
li kK tomuto, zhasnete lampu zavienim kohoutku. NepouZivejte lampu s poSkozenou puncoskou
(nebezpeci prasknuti sklenéného stinitka).

V pfipadé zpétného zahofeni (vzniceni pod krytkou hofaku) produkt vypnéte, nechejte vychladnout (asi pét
minut) a poté znovu hofak zapalte. Pokud problém se zpétnym zahofenim pfetrvava, obratte se prosim na
mistniho zastupce znacky.

UPOZORNENI: Pristupné Casti se mohou zahiat na velmi vysoké teploty. Zabrante v pfistupu
malym détem. Béhem provozu (a bezprostfedné po ném) jsou nékteré Casti spotfebice velmi horké.
Nedotykejte se téchto Casti, pokud nemate chranéné prsty.

Tento vyrobek je urCen pro bézné domaci pouziti, neni ur€en pro komercni ucely.
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Dbajte, aby zranitelni pouZivatelia (najma deti, starSie osoby a osobyso zdravotnym postihnutim) boli
pod dohladom osoby s plnymi fyzickymi, mentalnymi a zmyslovymi spésobilostami, aby boli pouceni
o bezpecnom pouzivani spotrebi¢a a poznali si prislusné nebezpecenstva. Deti sa nesmu hrat so
spotrebic¢om. Montaz, Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat deti.

Odporucany vek:
[Plynové spotrebiée a prisludenstvo: 15 rokov [Plynové kartude a flage: 15 rokov |

Pouzivajte len diely alebo prislusenstvo dodané s vyrobkom alebo zakupené v autorizovanom servisnom
stredisku. Nepouzivajte ich s inymi zariadeniami ani na iné ucely. Vyrobok pouzivajte vylu¢ne na ureny
ucel, uvedeny v navode na obsluhu.

Pred pouzitim spotrebi¢a si precitajte navod. Délezité upozornenie: Pred pripojenim spotrebica
k plynovej nadobe si pozorne precitajte tento navod na pouZzitie, aby ste sa s nim oboznamili.
Uschovajte si tento navod pre buduce pouzitie.

Tento spotrebi¢ sa musi pouzivat len na dobre vetranych miestach (minimalne 2 m*/h/kW) a v
dostatoCnej vzdialenosti od akéhokolvek horfavého materialu.

Tento spotrebi€ sa musi pouzivat vyluéne s kartuSami alebo plynovymi flfaSami uvedenymi v navode.
Pokusy o pripojenie inych typov plynovych nadob mézu byt nebezpecné.

Pred pripojenim k plynovej nadobe skontrolujte, €i je tesnenie medzi spotrebi€¢om a plynovou
nadobou v dobrom stave. Nepouzivajte tento spotrebi¢, ak tesnenie chyba alebo je poSkodené.
Skontrolujte, ¢i koniec prepichovacieho kolika nepreCnieva za tesnenie. Musi byt s nim zarovnané.
NepouZzivajte zariadenie, ktoré netesni, nefunguje spravne alebo je poSkodené. Vratte ho svojmu
predajcovi, ktory vas bude informovat’ o najblizSom popredajnom servise.

Toto zariadenie nikdy neupravuijte.

Nesmie sa pouzivat v obytnych privesoch, vo vozidlach, v stanoch, v pristreSkoch, v chatkach, ani v
Ziadnom malom uzavretom priestore.

Nesmiete ho pouzivat, ked spite, ani ho nesmiete nechat bez dozoru.

VSetky plynové zariadenia, ktoré funguju na principe spafovania, spotrebovavaju kyslik a vypustaju
splodiny. Cast tychto splodin m6ze obsahovat oxid uholnaty (CO). Bezfarebny a nezapachajuci oxid
uhofnaty m6ze spdsobit’ nevolnosti a symptomy pripominajuce chripku, pripadne smrt, ak sa zariadenie
pouziva v nevhodne vetranej miestnosti.

Pred vymenou kartuSe skontrolujte, Ci je prazdna (zatraste nou, aby ste poculi zvuk, ktory vydava
kvapalina).

Pri in8talacii alebo demontazi kartuSe alebo ffasSe pracujte vZzdy na dobre vetranom mieste, najlepSie
vonku, v dostatoCnej vzdialenosti od inych oséb a horfavych materialov, a nikdy nie v pritomnosti
plamena, zdroja tepla alebo iskry (zapalena cigareta, elektrické zariadenie atd'.).

V pripade uniku (zapach plynu pred otvorenim ventilu) okamzite vyneste zariadenie von na dobre
vetrané miesto bez zdroja horenia, kde je mozné unik lokalizovat' a zastavit. Ak chcete skontrolovat,
Ci je zariadenie spravne utesnené, urobte tak vonku. Nikdy sa nepokusSajte lokalizovat' netesnosti
pomocou plamena. Pouzite roztok na detekciu uniku plynu.

Zariadenie nikdy nepouzivajte v blizkosti steny alebo horlavého predmetu. Lampu vzdy ulozte
na vodorovnu a stabilnu plochu, alebo ju zaveste vo zvislej polohe. Po€as pouzivania lampu
nepremiestnujte, aby nedoslo k vysfahnutiu velkého plamenria, ktory vznika pri horeni tekutého
butanu namiesto plynného. Ak by nastala takato situacia, pristroj okamzite polozte a uzatvorte ventil.
Nepouzivajte lampu s poskodenou pancuskou (nebezpecCenstvo prasknutia skla).

V pripade spatného horenia (zapalenia pod krytom horaka) produkt vypnite, nechajte ho vychladnut
(priblizne pat minut) a potom spotrebi¢ znova zapalte. Ak problém so spatnym horenim pretrvava, obratte
sa na miestneho zastupcu pre produkty.

UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mézu velmi zahriat. Uchovavajte mimo dosahu malych deti.
Pocas pouzivania (a bezprostredne po nom) su niektoré Casti spotrebi¢a velmi horuce. Nedotykajte
sa tychto Casti, ak nemate chranené prsty.

Tento vyrobok je urCeny na bezné sukromné pouzitie, nie na komeréné ucely.
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YBepeTe ce, Ye ys3BUMUTE NoTpebuTenm (BKYUTENHO Aela, Bb3pacTHM Xopa M Xopa C yBpexaaHus) ca
noA Haf3opa Ha NuUE C MbIHU PU3NYECKM, YMCTBEHU U CETUBHU CMOCOBHOCTU, Ye Ca MHCTPYKTMPaHU 3a
Ge3onacHO M3non3eaHe Ha ypeda M Ye pas3bupat cBbp3aHuTe C HEero onacHocTu. [euarta He TpsiGBa Aa
urpasT ¢ ypeaa. MoHTaxbT, NOYMCTBAHETO M NoaapbxkaTa He TpsibBa Aa ce 13BbpLUBAT OT Aela.

[NpenopbynTENHa BL3PAaCT:
|FasoBV| ypean n akcecoapu: 15 rognHm |FasoBV| NbAHUTENW N BYTUNKK: 15 rognHn |

N3nonsBante camo YacTute UM akcecoapuTe, AOCTaBEHW C NPOAYKTA UK 3aKyrneHn OT OTOpU3MpaH
cepBu3eH LUeHTbp. He rm nsnonssante 3a gpyrn yCTpomcTea unu 3a apyru uenu. ManonssanTte npogykra
N3KIOYUTENHO NO NpeaHa3HayYeHne, KakTo € NOCOYEHO B MHCTPYKLUMUTE 3a eKkcnnoaTtauus.

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE, Npean ga usnonsesaTte ypega. BaxHo: [poyeTeTe BHMMATENHO
WHCTPYKUMMTE 3a ynoTtpeba, 3a ga ce 3ano3HaeTe C ypeda, npeau ga ro CBbpXeTe KbM rasosa
OyTunka. 3anasete Te3n UHCTPYKLMK 3a ObaeLLm cnpaBku.

Toau ypeq TpsibBa fa ce u3nosisaea camo B NoMeLLeHns ¢ gobpa BeHTunaumsa (MUHUMym 2 m3/h/kW) "
Ha JOCTaTbyHO Pa3CTOsiHME OT 3ananuMm maTtepuanu.

Tosun ypen TpsbBa ga ce M3nona3sa camo C rasoBu OYTUIKW, KAKBUTO Ca ONUCAHN B UHCTPYKUUUTE.
Moxke ga e onacHO ga ce onuTtarte ga ro npucnocobuTe KbM ApYrn BUOOBE ra3oBu By TUIKK.
[MpoBepeTe ganu ynnbTHEHNETO MeXAyY ypeaa v rasoBarta byTunka € Hanvue 1 B 4obpo CbCTOSHME,
npean cebp3BaHe KbM rasosa byTunka. He nanonssante obopyaBaHeETO, ako YNIbTHEHNETO NMNCBa
unu e nospeaeHo. MNpoeepete ganu KpaaT Ha WwmdTa 3a NpobrBaHe He N3nM3a U3BbLH YNITbTHEHNETO.
Tow TpsibBa 4a TOMHO Ha HMBOTO My.

He nanonseante obopyaBaHe, KOETO MMa yTedka, YHKLMOHMPA HENPABUIIHO UK € NOBPEeAEHO.
BbpHeTe ro Ha Bawwna Tbproeel Ha apebHo, KonTo we Bu nHdopmupa 3a Han-bnmskus LEeHTHLP 3a
cnegnpofaxbeHo obcnyxsaHe.

Hwukora He mogudmumpanTe ToBa obopyaBaHe.

Ton He TpsibBa Aa ce M3non3ea B kapaBaHW, NPEBO3HW CPEACTBa, NanaTtku, 3acrnoHun, bapaku unu gpyru
MarskKu 3aTBOPEHM NOMELLEHMS ...

Tosu ypen He TpsibBa aa ce u3nonsea AoKaTo CNuTe Unu ga ce octaBst 6e3 HabnogeHne.

Bcuukm rasosu ypeaun, paboTtewmn Ha NpuHLMNA Ha TOPEHETO, KOHCYMUpPAT KUCopoa U OTAENaT
oTnagbYHU NPOAYKTU OT ropeHeTo. Hskom OT Te3n NpoayKT! moraTt Aa cbabpxaTt BbrnepoguH okeug (CO).
BwrnepogHuat okema, 6€3 Mupuc 1 LUBAT, MOXe Aa MPUYMHU HEPa3NONOXeHNne U CUMNTOMU, NOAOGHM
Ha Te3n, NPUYUHEHMN OT TpuM, U OPU CMBPT, aKo ypeabT Ce M3Nof3Ba B 3aTBOPEHO nomelleHne 6e3
HeobxoanmaTta BeHTUNnayms.

lMpoBepeTe ganu ByTunkarta e npasHa, npegu a s 3ameHuTe (pasknarteTe, 3a Aa vyeTe nsgaBaHus
OT TEYHOCTTA LUYyM).

Mpn MOHTaX unu ceansiHe Ha rasoa byTunka BuHarn paboTtete B nomMeLeHne ¢ Jobpa BeHTUNnauus,
3a npegnodYnTaHe Ha OTKPUTO, M HMKOra He paboTeTe B NPUCHLCTBUETO Ha MNamMbK, N3TOYHUK
Ha TOMSIMHA WUNXU UCKPWU (3ananeHa uurapa, enekTrpuyecko obopyaBaHe M T.H.), Ha AOCTATb4yHO
pascTosiHMe OT ApYrK Xopa 1 3ananuMm matepuanu.

B cny4anm Ha yTedka (MMpuC Ha ras npegu oTBapsiHe Ha KpaHa) BegHara m3HeceTe obopyaBaHeETo
Ha OTKpPUTO, B NomelleHne ¢ aobpa BeHTunaumsa n 6e3 3ananmmm M3TOMHULUN, KbOETO MOXe ada ce
onpeaenn MeECTOHaxXOXAEHNETO Ha U3TUYAHETO M Aa ce Crnpe n3tnyaHeto. AKO uckate ga nposepute
Aanun ynnbTHEHUATa Ha 0o6opyaABaHETO ca NpPaBUITHO MOCTaBEHMW, HanpaBeTe TOBA Ha OTKPUTO.
Hwvkora He ce onuTBanTe ga onpeaennte MeCTOHaXOXAEHWETO Ha YTEYKM C MOMOLLTa Ha NiaMbK.
M3nonsBanTe pa3TBop 3a U3Tn4aHe Ha ras.

Hukora He nsnonssanTte obopyaBaHeTo B BMM30OCT A0 cTeHa unu 3ananum obekT. [NocTtaBanTe
namnara Ha XOpu30HTaliHa NOBbPXHOCT MM 1 OKadBanTe BepTMKanHO. He s mecTteTe psisko, 3a Aa
n3berHete nosieata Ha roremMu nrambun BCNeaCTBME Ha M3rapaHeTo Ha TeyeH ByTaH, BMeCTo Ha
OyTtaHoBM napu. AKo ToBa ce CIny4u, 3araceTe namnara, KaTo 3aTBopute KpaHa. He ynoTtpebsBaite
namnarta, ako MpexecTaTa A3a e CkbcaHa (0MacHOCT OT CYYNBaHEe Ha CTbKIOTO).

B cnyyan Ha u3rapsiHe (3ananBaHe noj kanadykarta Ha ropesnkara) uskniuveTe ypeaa, OCTaBeTe ro ga ce
oxnagu (NpmMbnuanTenHo NeT MUHYTW), CNed KOeTo ro 3ananete oTHOBO. AKO NPo6rneMbT C U3rapsHETO
NPOABLITKKN, MOMS, CBbPXETE CE C MECTHUS NPEACTaBUTEN.

BHUMAHWE: [locTbnHUTE YacTn mMoraT Aa ce HaropewdaTr MHoro. [lpbxXTe Mankute geua Ha
pascTtosiHue. 1o Bpeme Ha paboTta (1 HenocpeacTBEHO crief TOBa) onpedeneHn 4actu Ha ypeaa ca
N3KIIOYMTENHO HaropeLleHn. N3bareante ga AoKocBaTe Te3M YacTu, Korato NpbCTUTE HE Ca 3alUTEHN.
To3n npoayKkT € npeaHasHavyeH 3a CTaHO4apTHO MHAMBMAYaANHO non3BaHe. He e npegHasHayeH 3a
TbProBCKN LiENu.
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